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সমস্ত প্রিংসা মহাে আল্লাহ তাযালার জেয। শেশে ছাড়া আর যকাে সতয ইলাহ যেই এবং শেশে মােব জাশতর 
যহদানযনতর জেয মহা পশবত্র আল-কুরআে অবতীণি কনরনছে। দরূদ ও সালাম হজরত মুহাম্মাদ সল্লাল্লাহু 
আলাইশহ ওযা সাল্লাম এর উপর। শেশে সবিনেষ্ঠ এবং সবিনিষ রাসুল। অতোঃপর মহাে আল্লাহ তাযালার অনিষ 
কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপে করশছ। শেশে আমানক “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” োমক এই গ্রন্থশি রচো করার যতৌশিক 
দাে কনরনছে। আলহামদুশলল্লাহ। 
শ্রদ্ধেয় পাঠকবৃন্দ! আসসালামু আলাইকুম ওয়া রাহমাতুল্লাহ। প্রথদ্ধমই একটি কথা বদ্ধল টনটি। আর তা হদ্ধি, 
আটম আরবী ভাষার মকান পটিত বযটি নই। আমার পটরচয়: আটম মমাোঃ মসটলম মহাদ্ধসন, টপতা মৃত আহম্মদ 
আলী (রটহমাহুল্লাহ), মাতা তহুরা খাতুন। আমার জন্মস্থাে পাবো যজলার, যবড়া থাোর অন্তর্িত চাকলা গ্রানম। 
আটম মকান মাদরাসার ছাত্রও নই। আমার মলখাপড়া মূলত মেনাদ্ধরল লাইদ্ধন। তদ্ধব মছািদ্ধবলা মথদ্ধকই পটবত্র 
কুরাদ্ধনর প্রটত আমার প্রচি ভাদ্ধলাবাসা টছল। আর যসই ভানলাবাসা যথনকই মহান আল্লাহু সুবহানাহু ওয়া 
তায়ালা আমানক যেমে যতৌশিক শদনযনছে সশহ শুদ্ধ কুরআে যতলাওযাত করার, যতমশে যতৌশিক শদনযনছে 
কুরআনের অথি অেুধাবেও করার। আলহামদুশলল্লাহ। আটম মছাদ্ধটা মথদ্ধকই মদটি টবদ্ধদটি ক্বারীদ্ধদর প্রচুর 
মতলাওয়াত শুনতাম। আমার টপ্রয় ক্বারী টছদ্ধলন, বাাংলাদ্ধদদ্ধির ক্বারী ওবাইদুল্লাহ (রটহমাহুল্লাহ) এবাং টমিদ্ধরর 
প্রখযাত ক্বারী রাটিব মুস্তাফা িালবাি (রটহমাহুল্লাহ)।  
যাইদ্ধহাক, এভাদ্ধব কুরআন শ্রবণ করদ্ধত করদ্ধত একিা সময় আমার প্রচি আগ্রহ সৃটি হদ্ধলা, কুরআদ্ধনর অথথ 
অনুধাবন করার, কুরআে বুনে যতলাওযাত করার এবং কুরআে বুনে েবণ করার। আলহামদুশলল্লাহ। আর 
এই র্ভীর আগ্রহ যথনকই শুরু হনলা কুরআে যবাোর যচষ্টা সাধো। এতিাই যচষ্টা সাধো ময, এিা বুঝার েনয 
আমার মিাসল খাওয়া দাওয়া পযথন্ত টঠকমত হত না। শদে শুরু হনত ো হনতই যিষ হনয যেত, আর রাত শুরু 
হনত ো হনতই র্ভীর হনয যেত। আলহামদুশলল্লাহ। কুরআন বুঝার মচিা সাধনার কাে ছাড়া অনয সকল 
কােদ্ধক আমার অনথথক মদ্ধন হত, এই কাজ ছাড়া আর যকাে কাজই আমার ভাল লার্নতা ো। টদদ্ধনর পর 
টদন, রাদ্ধতর পর রাত চলনতা আমার এই যচষ্টা সাধো। সানথ থাকনতা একিা কশিউিার, আরবী শিক্ষার 
যদশি শবনদশি কনযক ডজে বই এবং শপশডএি িাইল। এভানবই দীর্ি ৫ বছর যচষ্টা সাধোর মধয শদনয মহান 
আল্লাহ সুবহানাহু তায়ালা আমানক আল-কুরানের ভাষা অেুধাবে করার এবং যসই সানথ “আল-কুরআনের 
ভাষা শিক্ষা” োমক এই গ্রন্থশি রচো করার যতৌশিক দাে কনরনছে। আলহামদুশলল্লাহ। 
শ্রদ্ধেয় পাঠকবৃন্দ! হতাি হবার যকাে কারণ যেই। আশম যে পশরমাণ কষ্ট কনরশছ, যসই পশরমাণ কষ্ট আপোনক 
করনত হনব ো। ইেিাআল্লাহ। কারণ আল্লাহু সুবহানাহু ওয়া তায়ালা আমাদ্ধক “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” 
োমক এমে একশি গ্রন্থ রচো করার যতৌশিক দাে কনরনছে, যেই গ্রন্থশির স্টাইনল আনর্ যথনকই েশদ যকাে 
গ্রন্থ যথনক থাকনতা, তনব আল-কুরানের ভাষা অেুধাবে করার জেয ৫ বছর েয বরং ৫ মাসই আমার জেয 
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েনথষ্ট শছল। ইেিাআল্লাহ। তাই আশম বলনবা, েশদ আপোর আল-কুরানের ভাষা অেুধাবে করার র্ভীর ইচ্ছা 
আর আগ্রহ যথনক থানক, তনব আল্লাহর উপর ভরসা কনর “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” গ্রন্থশিনক সানথ শেনয 
আল-কুরানের ভাষা অেুধাবে করার োত্রা শুরু কনর শদে। ইেিাআল্লাহ।  
শ্রদ্ধেয় পাঠকবৃন্দ! আল-কুরানের ভাষা যতা আপোনক শিখনতই হনব। কারণ “কুরআন” এমনই এক 
অদ্ধলৌটকক টকতাব, যার িাশ্বত বাণীগুদ্ধলা যটদ মকউ সটঠকভাদ্ধব বুদ্ধঝ বুদ্ধঝ পদ্ধড় এবাং এর আদ্ধলাদ্ধক েীবন 
িদ্ধড়, তাহনল তার েীবন িাটন্তর সুবাতাদ্ধস ভদ্ধর উঠদ্ধত বাধয। এমনটক তাদ্ধক কক্ষদ্ধনা গ্রাস করদ্ধত পারদ্ধব না 
ভ্রাটন্তর মকান কাদ্ধলা ছায়া; টকন্তু আফদ্ধসাদ্ধসর টবষয় হল োটতর বৃহৎ অাংিই কুরআে যবাোর জ্ঞান রাদ্ধখ না বা 
যবাঝার েনয মচিাও কদ্ধর না। শুধু এ কারদ্ধণই মুসলমান আে পশ্চাৎপদ োটতদ্ধত পটরণত হদ্ধয়দ্ধছ।  
শ্রদ্ধেয় পাঠকবৃন্দ! কুরআন এদ্ধসদ্ধছ আমাদ্ধদর আদ্ধলার পথ মদখাদ্ধনার েনয। সতয-টমথযার পাথথকয টনণথদ্ধয়র েনয। 
এখন এ কুরআনই যটদ আমরা না বুটঝ তাহদ্ধল আদ্ধলার পদ্ধথর আিা কটর কীভাদ্ধব? হযাাঁ, কুরআন না বুদ্ধঝ 
পড়দ্ধলও পুণয হয়, এিা আটম অস্বীকার করটছ না। টকন্তু প্রশ্ন হদ্ধি, না বুদ্ধঝ শুধু িড়িটড়দ্ধয় পড়দ্ধল টক এর 
প্রকৃত লক্ষয ও প্রকৃত উদ্ধেিয অটেথত হদ্ধয় যাদ্ধব? উত্তর হদ্ধি না, কক্ষদ্ধনাই না। লক্ষয কদ্ধর মদখুন, ইাংদ্ধরটে বা 
অনয মকান ভাষা বা সাধারণ টিক্ষা অেথন করদ্ধত টিদ্ধয় আপশে ময পশরমাণ সময়, শ্রম, মমধা, এবং অথথ বযয় 
কদ্ধরদ্ধছন; তার এক টবনু্দ সময়, শ্রম, মমধা এবং অথথও টক আপশে পশবত্র কুরআনের ভাষািানক বুদ্ধঝ পড়ার 
েনয, পশবত্র কুরআদ্ধনর ভাষািানক টিক্ষা করার েনয বযয় কদ্ধরদ্ধছন?? এিা টনদ্ধয় কাল টকয়ামদ্ধতর ময়দাদ্ধন 
আল্লাহ  আপনাদ্ধক প্রশ্ন করদ্ধল আপটন টক েবাব টদদ্ধবন? মভদ্ধব মদখুন…।    
োইনহাক, অদ্ধনদ্ধকই মদ্ধন কদ্ধরন কুরআন যবাো মযন একটি অসম্ভব কাে। অথচ আল্লাহ তায়ালা পটবত্র 
কুরআদ্ধন চার চার বার বলদ্ধছন, ‘আটম কুরআনদ্ধক সহে কদ্ধর টদদ্ধয়টছ মবাঝার েনয। অতএব, মকাদ্ধনা 
টচন্তািীল আদ্ধছ টক? (সূরা ক্বামার: ১৭)।  
সুতরাং শ্রদ্ধেয় পাঠকবৃন্দ! আর নয় কালদ্ধক্ষপণ! চলুে আমরা যে যে অবস্থায আশছ, যস যসই অবস্থা যথনকই 
কুরআনের ভাষা শিক্ষা করনত োত্রা শুরু কশর। যকউ কুরআে শতলাওযাত করনত ো পারনল, যস কুরআে 
শতলাওযাত শিক্ষা করা শুরু কশর, যকউ কুরআে টতলাওয়াত করনত পারনল, যস কুরআে আরও সশহ শুদ্ধ কনর 
শতলাওযাত করা শিক্ষা করা শুরু কশর, যকউ সশহ-শুদ্ধ কনর শতলাওযাত করনত পারনল, যস কুরআনের অথি 
শিক্ষা করা শুরু কশর। যহাক যস ছাত্র, যহাক যস শিক্ষক, যহাক যস মাদরাসা বা যজোনরল লাইনে পড়ুযা, যহাক 
যস চাকশরজীবী বা বযবসায়ী বা অেয যে যকাে যপিারই; সকনলর জেযই মহাে আল্লাহ তাযালার যর্াষণাোঃ ‘আটম 
কুরআনদ্ধক সহে কদ্ধর টদদ্ধয়টছ মবাঝার েনয। অতএব, মকাদ্ধনা টচন্তািীল আদ্ধছ টক? (সূরা ক্বামার: ১৭)।  
 

মহাে আল্লাহ তাযালা আমানদর সকলনক সশহ-শুদ্ধভানব বুনে বুনে কুরআে শতলাওযাত করার, কুরআনের 
প্রনতযকশি আযানতর অথি অেুধাবে করার এবং কুরআে শদনয জীবে র্ড়ার যতৌশিক দাে করুক। আশমে। 
ছুম্মা আশমে। 
 

†gvt †mwjg †nv‡mb 



আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা│†gvt †mwjg †nv‡mb│salimhosen@gmail.com│             . com/IslamicMediaBD17│ c„ôvt 7 

 

MÖš’wUi ˆewkó¨ 

১। আলহামদুশলল্লাহ। “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” গ্রন্থশিনক মহাে আল্লাহ তাযালা এমে ভানব সিন্ন করার 
যতৌশিক শদনযনছে যে, তা অধযযনের মাধযনম সবিস্তনরর মােুষ শবনিষ কনর যজোনরল শিক্ষায শিশক্ষতর্ণ খুব 
সহনজই আল-কুরআনের ভাষাশি আযত্ত করনত সক্ষম হনবে। ইেিাআল্লাহ। 
 

২। মহাে আল্লাহ তাযালা এই মহৎ কাজশির উপর আমানক দীর্ি ৫ বছর র্নবষণা করার যতৌশিক দাে 
কনরনছে। আলহামদুশলল্লাহ। তাই এই দীর্ি সমনয এশবষনযর উপর যদশি শবনদিী প্রচুর বই র্ািার্াশি করার 
সুনোর্ আমার হনযনছ। সকনলই যে োর মত কনর যচষ্টা কনরনছে, মহান আল্লাহু সুবহানাহু ওয়া তায়ালা 
তানদরনক এর উত্তম প্রশতদাে শদক। তনব বইগুনলা শেনয স্টাশড করনত শর্নয আশম যকাে বইনকই যতমে 
একিা সাজানো যর্াছানো পাইশে। এনত অনেক সময অনেক শবষয অেুধাবে করনত আমানক যবি কনষ্টর 
সমু্মখীে হনত হনযনছ। তাই যস শদনক যখযাল যরনখ আমার এই “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” গ্রন্থশিনক 
সাজানো যর্াছানোর বযাপানর আশম েনথষ্ট েত্নবাে হনত যচষ্টা কনরশছ। আলহামদুশলল্লাহ। এনত কনর যে যকউই 
গ্রন্থশি একিু মনোনোর্ শদনয স্টাশড করনল খুব সহনজই অেুধাবে করনত পারনব। ইেিাআল্লাহ। 
 

৩। “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” গ্রন্থশির একশি শবনিষ ববশিষ্টয হনচ্ছ, এনত বাংলা, ইংনরশজ এবং আরবীনক 
পািাপাশি যরনখ সমন্বয সাধাে করা হনযনছ। োনত কনর বাংলা এবং ইংনরশজর সানথ আরবীনক সমন্বয কনর 
খুব সহনজই শবষযগুনলা উপলশদ্ধ করা োয। যেখানেই যকাে আরবী িব্দ এনসনছ, যসখানেই আরবীর সানথ 
সানথ বাংলা এবং ইংশলি িব্দও সংেুক্ত করা হনযনছ। তাছাড়া প্রচুর পশরমানণ যিশবল বযাবহার কনর প্রশতশি 

িশপকনক সাশজনয গুশছনয অতযন্ত সহজভানব উপস্থাপে করা হনযনছ। আলহামদুশলল্লাহ। 
 

৪। গ্রন্থশির আর একশি শবনিষ ববশিষ্টয হনচ্ছ, গ্রন্থশিনত প্রচুর পশরমানণ উদাহরণ উপস্থাপে করা হনযনছ। োনত 
কনর পাঠক যকাে শবষয অধযযে করার পর, পুেরায উদাহরণগুনলা যথনক যস শবষযগুনলা আরও সহনজ 
অেুধাবে করনত পানরে। আর উদাহরণগুনলা উপস্থাপে করার যক্ষনত্রও আরবীর সানথ সানথ বাংলা এবং 
ইংশলি অথিও সংেুক্ত করা হনযনছ। এছাড়া বইশিনত েতগুনলা উদাহরণ যপি করা হনযনছ, তার প্রায ৯৯% 
উদাহরণ পশবত্র কুরআে আল-কারীম যথনক উপস্থাপে করা হনযনছ। আলহামদুটলল্লাহ। 
 

৫। সনবিাপশর আমার এই দীর্ি ৫ বছনরর র্নবষণায আশম বলনত পাশর যে, এ শবষনযর উপর এমে স্টাইনল বই 
এিাই প্রথম। কথাশি আশম অহংকার কনর বলশছ ো বরং এিা আল্লাহ তাযালার দাে করা যতৌশিক, ো শতশে 
আমানক দাে কনরনছে। আলহামদুশলল্লাহ। আশম লক্ষয কনর যদনখশছ, বইশি যলখার শুরু যথনক শেনয যিষ করা 
পেিন্ত েখে ো প্রনযাজে, সব শকছু মহাে আল্লাহ তাযালা আমার সামনে এনে শদনযনছে। আশম শেনজও 
জােতাম ো, একিা িশপনকর পর আর একিা িশপক শক শলখনবা, শকন্তু আলহামদুশলল্লাহ, অবাক হনয লক্ষয 
কনরশছ, একিা িশপক শলখা যিষ হনত ো হনতই, তার পনরর িশপকিা মাথায এনস রু্রা শিরা কনরনছ। আর 
এভানবই দীর্ি ৫ বছনর যিষ হনযনছ, আমার এই “আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা” োমক গ্রন্থশি। 
আলহামদুশলল্লাহ। 
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৬। গ্রন্থশি সবিনমাি ৩৭৫ পৃষ্ঠা এবং ১০শি অধযানয সমাপ্ত হনযনছ। আলহামদুশলল্লাহ। তনব আরও কনযকশি 
গুরুত্বপূণি অধযায রনযনছ, ো কুরআনের ভাষা আযত্ত করনত অনেক গুরুত্বপূণি ভূশমকা রাখনত পারনতা। শকন্তু 
সমনযর অভানব যস অধযাযগুনলা আশম সিূণি করনত পাশরশে। তাই যস অধযাযগুনলা এই সংস্করনণ েুক্ত করা 
সম্ভব হনলা ো। আসনল যসই অধযাযগুনলা সিূণি করার জেয যে পশরমাণ সময দরকার, তা আশম আমার 
কমথবযস্ততার জেয এই মুহূনতি শদনত পারশছ ো। মহাে আল্লাহ তাযালার কানছ যতৌশিক শভক্ষা চাশচ্ছ এবং 
সকনলর কানছ দুযা চাশচ্ছ। মহাে আল্লাহ তাযালা যেে আমানক ভশবষযনত ঐসকল অধযাযগুনলা সিূণি করার 
এবং পশরবতিী সংস্করনণ তা সংেুক্ত করার যতৌশিক দাে কনরে। ইেিাআল্লাহ। 
 

সনবিাপশর আশম িতভার্ শবশ্বাস কশর যে, গ্রন্থশি যথনক সকনলই উপকৃত হনবে। ইেিাআল্লাহ। মহাে আল্লাহ 
তাযালা আমানদর সকনলর যেক কাজগুনলানক কবুল কনর শেক এবং পাপ কাজগুনলানক ক্ষমা কনর শদনয 
যসখানে যেশক শদনয পশরপূণি কনর শদক। আর মৃতুযর সময আমানদরনক পশরপূণি ঈমাে এবং আমনলর সানথ 
মৃতুয দাে করুক। আশমে। ছুম্মা আশমে। 
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m~PxcÎ 

cÖ_g Aa¨vq-  َ 
ُ
ل
ََ
و
َ ْ
ل الّ

َ
َــا

ُ
س
ْ
ر
ََ
ـد  

1| َ
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
 The Alphabet - eY©gvjv ev A¶i ............................................................................. 17 - ال

2| D`vniYmn gyiv°ve nIqv nidmg~n ........................................................................................... 17 

3| D`vniYmn gyiv°ve bv nIqv nidmg~n ....................................................................................... 17 

4| َ
ُ
ة
ََ
سِي
ْ
م
ََ
َ الش
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
 m~h© eY©gvjv ........................................................................... 18 (Sun Letters) - ا

5| َ
ُ
ة
ََ
ي رِ
َ
م
َ
ق
ْ
َ ال
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
 P›`ª eY©gvjv ........................................................................ 18 (Moon Letters) - ا

6| Aviex eY©gvjv..................................................................................................................... 19 

7| Hamzah letter: (nvgRvn nid) - َ
 
ة
َ
ز
ْ
م
َ
 19 .................................................................................. ه

8| Vowel Signs - aŸwb wPý ev KviK ......................................................................................... 20 

9| Nouns ev bv‡gi KviK ........................................................................................................ 20 

10| Pronouns ev me©bv‡gi KviK .............................................................................................. 20 

11| ev‡K¨i g‡a¨ aŸwb wPý ev Kvi‡Ki e¨venvi ................................................................................ 21 

1| َ
ُ
ة
َ
ــال
َ
َ ح

ِ
ـع
ْ
ف
ََ
الـر  - (Subjective Case) KZ©…KviK ......................................................................... 22 

2| َ
ُ
ة
َ
ــال
َ
بَِ ح

ْ
ص
ََ
الـن  - (Objective Case) Kg©KviK ......................................................................... 22 

3| َ
ُ
ة
َ
ــال
َ
َِ ح

َ
ـر
َ
ـج
ْ
ال  - (Possessive Case) AwaKiY KviK ................................................................. 23 

12| Word - kã ev c` ........................................................................................................... 24 

13| Parts of speech - kã ev c‡`i †kªYxwefvM ............................................................................ 24 

14| Gender - wj½ ................................................................................................................. 26 

1| َ
ُ
ر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م
ْ
ل
َ
 cyswj½............................................................................... 26 (Masculine gender) - ا

2| َ
ُ
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م
ْ
ل
َ
 xwj½ ................................................................................ 26̄¿ (Feminine gender) - ا

ثَِ |3
ْ
انِي
ََ
َ الت
ُ
ات
َ
م
َ
لَ
َ
 xwj½ wbY©‡qi wPýmg~n .............................................................................. 27̄¿ - ع

4| َ
 
ـر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
َ cyswj½ †_‡K - م

 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
 স্ত্রীটলঙ্গ রূপান্তর পেটত .................................................................. 27 - م

5| َ
 َ
اعِـى

َ
م
َ
َ س
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
 kªeYwfwËK ¯¿xwj½ ........................................................................................ 28 - م

15| Number - ePb ............................................................................................................... 29 

1| َ
 
احِد
َ
َ GKePb †_‡K - و

 
ة
َ
نِي
ْ
ث
َ
 টিবচন রূপান্তর পেটত ................................................................. 29 - ت

2| َ
 
احِد
َ
َ GKePb †_‡K - و

 
ع
ْ
ـم
َ
 বহুবচন রূপান্তর পেটত ................................................................ 30 - ج

3| َ
ُ
الِم

ََ
َ الس
ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
 AUzU eûePb ..................................................................... 30 (Sound Plural) - ا

4| َ
ُ
ر
ََ
س
َ
ك
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
 fMœ eûePb ..................................................................... 31 (Broken Plural) - ا

 

wØZxq Aa¨vq- ـانِــي  
ََ
الـث لـ 

َ
َـــا

ُ
س
ْ
ر
ََ
د  

1| َ
ُ
ـــم
ْ
س ِ
ْ
لّ
َ
 The Noun - bvg evPK we‡kl¨ ................................................................................... 35 - ا

2| Classification of Noun - we‡k‡l¨ c‡`i †kªYxwefvM ................................................................ 35 

ةَِ |1
َ
كِر
ََ
َ الن
ُ
اء
َ
م
ْ
س
َ
 Awbw`©ó we‡kl¨ ............................................................... 35 (Indefinite Nouns) - ا

ةَِ |2
َ
رِف
ْ
ع
َ
م
ْ
َ ال
ُ
اء
َ
م
ْ
س
َ
 wbw`©ó we‡kl¨ .................................................................. 36 (Definite Nouns) - ا
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3| Types of Definite Nouns - wbw`©ó we‡k‡l¨i cÖKvi‡f` ............................................................ 36 

مِِ |1
َا
ِ بِـالـلّ

ُ
ف
َا
ـر
ا
ـع
ُ
ـم
ْ
ل
ا
ا  - (Definite Noun with َ

ْ
ل
َ
َ (ا
ْ
ل
َ
 Øviv wbw`©ó we‡kl¨............................................ 36 ا

ـمَِ |2
َ
ـل
َ
ـع
ْ
 ال
ُ
ــم
ْ
 wbw`©ó bvg evPK we‡kl¨ .................................................... 37 (The Proper Noun) - اِس

ـرَِ |3
ْ
ـمِـي
ََ
 الـض
ُ
ــم
ْ
 me©bvg .............................................................................. 37 (The Pronoun) - اِس

1| A¨vivexK me©bvg¸‡jvi wKQz ˆewkó¨ .................................................................................. 37 

2| The Pronoun - me©bvgmg~n ........................................................................................38 

3| َ
 
صِل
َ
ف
ْ
ن
ُ
 م
 
ر
ْ
مِي
َ
 wehy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY.......................................38 (Detached Pronoun) - ض

4| َ
 
صِل
ََ
ت
ُ
َ م
 
ر
ْ
مِي
َ
 mshy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY ....................................... 39 (Attached Pronoun) - ض

5| Noun Gi mv‡_ hy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY ....................................................................... 39 

6| Verb Gi mv‡_ hy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY ........................................................................ 39 

7| The Prepositions - †hi cÖ`vbKvix Ae¨qmg~n ................................................................ 40 

1| Preposition Gi mv‡_ hy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY 1 ...................................................... 40 

2| Preposition Gi mv‡_ hy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY 2 ...................................................... 41 

3| Preposition Gi mv‡_ hy³ me©bvgmg~‡ni D`vniY 3 ...................................................... 41 

ةَِ |4
َ
ــار
َ
ش ِ
ْ
 الّ
ُ
ــم
ْ
 Bw½Zm~PK me©bvg .......................................... 42 (The Demonstrative Pronoun) - اِس

لَِ |5
ْ
ـو
ُ
ص
ْ
ـو
َ
م
ْ
 ال
ُ
ــم
ْ
 m¤^Üm~PK me©bvg .................................................. 43 (The Relative Pronoun) - اِس

امَِ |6
َ
ه
ْ
تِف
ْ
س ِ
ْ
 الّ
ُ
ــم
ْ
 cÖkœ‡evaK me©bvg ........................................... 44 (The Interrogative Pronoun) - اِس

1| Negative Interrogative - †bwZevPK cÖkœ‡evaK me©bvg..................................................... 44 

2| The Negative Pronoun - †bwZevPK me©bvg ................................................................. 45 

اءَِ |7
َ
د
َ
 بِالنِ

ُ
ف
ََ
ر
َ
ع
ُ
م
ْ
ل
َ
 ni‡d †b`vi gva¨‡g wbw`©óKiY ............................... 46 (The Vocative Particles) - ا

1| The vocative particles - AvnŸvbm~PK Ae¨qmg~n ............................................................ 46 

2| AvnŸvbm~PK me©bvg¸‡jvi wKQz ˆewkó¨ ............................................................................... 47 

ـى  |8
َ
ـةِ اِل
َ
اف
َ
ـض
ُ
ـم
ْ
ةَ ال

َ
ـرِف
ْ
ـع
َ
م  - m¤̂Ühy³K…Z we‡k‡l¨i gva¨‡g wbw`©óKiY ..................................................... 49 

4| Noun For Pre-Eminence - we‡k‡l¨i AvwaK¨ ....................................................................... 49 

ارِنَِ |1
َ
ق
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ـم
ْ
 y‡qi Zzjbv ................................................................. 49` (The Comparative) - اِس

لَِ |2
ْ
ضِي
ْ
ف
ََ
َ الت
ُ
ـم
ْ
 m‡e©v”P ....................................................................... 50 (The Superlative) -  اِس

3| List of Some Important Pre-Eminence ..................................................................... 50 

5| Signs of noun - we‡kl¨ c‡`i wPýmg~n.................................................................................. 51 

6|  wKQz we‡kl¨ c‡`i ZvwjKv .......................................................................................... 52 

 

Z…Zxq Aa¨vq- ِ
ُ
ـالِث

َا
لـ الـث

َ
َـــا

ُ
س
ْ
ر
ََ
د  

دَِ |1
َ
ـد
َ
ـع
ْ
َ ال
ُ
ـم
ْ
 The Numerical Noun - msL¨vevPK we‡kl¨........................................................... 56 - اِس

ـلِـى |1
ْ
ص
َ ْ
َ الّ
ُ
د
َ
د
َ
ع
ْ
ل
َ
 gŠwjK msL¨v ............................................................. 56† (The Prime number) - ا

ـبِـى |2
ْ
تِـي
ْ
ـر
ََ
َ الـت
ُ
د
َ
د
َ
ع
ْ
ل
َ
 µgevPK msL¨v ................................................... 56 (The Ordinal Number) - ا

3| َ
ُ
د
َ
ر
ْ
ف
ُ
م
ْ
ل
َ
 K 10 পযথন্ত msL¨v ......................................................................................... 57‡_† 1 - ا
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4| َ
ُ
ب
ََ
ك
َ
ر
ُ
م
ْ
ل
َ
 K 19 পযথন্ত msL¨v ...................................................................................... 59‡_† 11 - ا

5| َ
ُ
د
ْ
ــو
ُ
ــق
ُ
ــع
ْ
ل
َ
 পযথন্ত eÜb msL¨v ........................................................................... 61 90.......20,30 - ا

6| َ
ُ
ف
ْ
ــو
ُ
ــط
ْ
ــع
َ
ــم
ْ
ل
َ
 K 99 পযথন্ত †gŠwjK msL¨v ....................................................................... 63‡_† 21 - ا

7| 100 Ges Zvi Dc‡ii msL¨vmg~n ........................................................................................ 65 

ـرِى |8
ْ
ـس
َ
ك
ْ
َ ال
ُ
د
َ
د
َ
ع
ْ
ل
َ
 fMœvskgyjK msL¨v ................................................ 66 (The Fractional number) - ا

1| †gŠwjK msL¨v ............................................................................................................ 66 

2| µgevPK msL¨v .......................................................................................................... 66 

3| fMœvskgyjK msL¨v ....................................................................................................... 66 

2| The Distributive Adjectives - wefvRK we‡klY ................................................................... 67 

 

PZz_© Aa¨vq- َ
ُ
ابِـــع
ََ
لـ الـر

َ
َـــا

ُ
س
ْ
ر
ََ
د  

1| ِ
ُ
ف
ْ
ـــــــــر

ا
ـح

ْ
ل
ا
 The Particle - Ae¨q c` ..................................................................................... 68 - ا

2| Use of the particle - Ae¨q c‡`i e¨venvimg~n ....................................................................... 68 

3| Classification of The Particle - Ae¨q c‡`i †kªYxwefvM ........................................................ 69 

1| َ
 
اب
َ
ر
ْ
 cwieZ©bKvix Ae¨qmg~n ............................................................................................ 69 اِع

1| The Prepositions - †hi cÖ`vbKvix Ae¨qmg~n ................................................................. 69 

1| Noun   Gi c~‡e© e¨eüZ †hi cÖ`vbKvix Ae¨qmg~n ........................................................... 69 

2| Noun  Gi mv‡_ Preposition hy³ n‡q †hfv‡e Gi †kl A¶‡i †hi cÖ`vb K‡i ...................... 70 

3| Pronoun Gi c~‡e© e¨eüZ †hi cÖ`vbKvix Ae¨qmg~n ....................................................... 71 

2| Adverb of The Place - ’̄vb wµqv we‡klY .................................................................... 72 

3| Adverb of Time - mgq Ges Ab¨vb¨ wµqv we‡klY .......................................................... 73 

4| wµqv m „̀k¨ Ae¨qmg~n .................................................................................................. 74 

5| The Vocative Particles -AvnŸvbm~PK Ae¨qmg~n ........................................................... 74 

ارِع |6
َ
ض
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ل
ْ
َ K† فِع

 
ب
َ
ص
َ
 ev hei cÖ`vbKvix Ae¨q .................................................................... 75 ن

ارِع |7
َ
ض
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ل
ْ
َ K† فِع

 
م
ْ
ز
َ
 ev hhg cÖ`vbKvix Ae¨q..................................................................... 76 ج

8| َ
َ
س
ْ
ي
َ
 m`„k¨ Ae¨q ....................................................................................................... 76 ل

2| َ
 
اب
َ
ر
ْ
 cwieZ©b K‡i bv, Ggb Ae¨qmg~n ................................................................................ 77 اِع

1| Particles of Conjunction - ms‡hvMKvix Ae¨q .............................................................. 77 

2| Separate Particles - c„_KKvix Ae¨q .......................................................................... 77 

3| Particles ot the Alarm - mZK©Kvix Ae¨q .................................................................... 77 

4| Affirmative - n¨vu †evaK Ae¨q ................................................................................... 78 

5| Particles of the Negative - †bwZevPK Ae¨q ............................................................... 78 

6| Particles of the Interrogative - cÖkœ‡evaK Ae¨q .......................................................... 78 

7| Negative Interrogative - †bwZevPK cÖkœ‡evaK Ae¨q...................................................... 79 

8| The Explanation - e¨vL¨vg~jK Ae¨q ........................................................................... 79 

9| Bw½Zm~PK Ae¨qmg~n ................................................................................................... 79 

3| AviI wKQz Ae¨q ZvwjKv .................................................................................................. 79 
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cÂg Aa¨vq- َ
ُ
امِـس

َ
ـخ
ْ
ِ ال

ُ
س

ْ
ر
َا
لـد

ا
 ا

1| َ
ُ
ــــل
ْ
ـــفِــــع
ْ
ل
َ
 The Verb - wµqv c`........................................................................................... 81 - ا

2| A¨vivexK Verb ev wµqvi  wKQz ˆewkó¨ .......................................................................... 81 

3| Classification of Verb - wµqv c‡`i †kªYxwefvM ....................................................................83 

1| َ
ْ
ـاضِـي

َ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـل
ْ
 AZxZ Kvjxb wµqv .............................................................83 (Perfect Tense) - فِـع

ـارِع |2
َ
ـض
ُ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـل
ْ
 eZ©gvb/fwel¨r Kvjxb wµqv .............................................83 (Imperfect Tense) - فِـع

ـر |3
ْ
م
َ ْ
َ الّ
ُ
ـل
ْ
 Av‡`km~PK wµqv ............................................................... 84 (Imperative Verb) - فِـع

ـهِـى |4
ََ
َ الـن
ُ
ـل
ْ
 wb‡lavÁvm~PK wµqv  ....................................................... 84 (Prohibitive Verb) - فِـع

4| The Tense - mgq ev Kvj ................................................................................................... 85 

1| Discussion of Pest tense - AZxZ Kvjxb wµqvi Av‡jvPbv ................................................... 85 

1| َ
ُ
ق
َ
ل
ْ
ط
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
اضِـي

َ
م
ْ
ل
َ
 ev mvaviY AZxZ Kvj ........................................ 86 (Past Indefinite Tense) - ا

2| َ
ُ
ب
ْ
ي رِ
َ
ق
ْ
َ ال
ُ
اضِـي

َ
م
ْ
ل
َ
 ev wbKUeZ©x AZxZ Kvj ....................................88 (Present Perfect Tense) - ا

3| َ
ُ
د
ْ
عِي
َ
ـب
ْ
َ ال
ُ
اضِـي

َ
م
ْ
ل
َ
 ieZ©x AZxZ Kvj ................................................ 90~` (Past Perfect Tense) - ا

ارِى |4
َ
ر
ْ
تِم
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
اضِـي

َ
م
ْ
ل
َ
 Pjgvb AZxZ Kvj..................................... 92 (Past Continuous Tense) - ا

الِـى |5
َ
تِم
ْ
ح ِ
ْ
َ الّ
ُ
اضِـي

َ
م
ْ
ل
َ
 m¤¢vebvm~PK AZxZ Kvj ................................. 94 (Conditional Sentence) - ا

ائِـى |6
ََ
ن
َ
ـم
ََ
َ الـت
ُ
اضِـي

َ
م
ْ
ل
َ
 AvKv•¶vm~PK AZxZ Kvj ............. 96 (Optative Sentence or Expectation) - ا

2| Discussion of Imperfect Tense - NUgvb Kvjxb wµqvi Av‡jvPbv ......................................... 98 

1| nvu-‡evaK Ges bv-‡evaK eZ©gvb ev fwel¨r KvjevPK wµqv ................................................... 100 

2| „̀pZvm~PK َ
ْ
ـن
َ
 hv‡M bv-‡evaK fwel¨r KvjevPK wµqv ......................................................... 102† ل

3| A¯̂xK…wZÁvcK َ
ْ
ـم
َ
 hv‡M bv-‡evaK fwel¨r KvjevPK wµqv .................................................. 103† ل

4| َ
ْ
ن
َ
َ Ges ا

ْ
 hv‡M fwel¨r KvjevPK wµqv ......................................................................... 104† اِن

د |5
ْ
ـاكِي
ََ
َ الـت
ُ
م
َ
د Ges لّ

ْ
ـاكِي
ََ
َ الـت
ُ
ن
ْ
ـو
ُ
 hv‡M fwel¨r KvjevPK wµqv................................................... 105† ن

6| َ
َ
ان
َ
 hv‡M fwel¨r KvjevPK wµqv .................................................................................. 107† ك

7| َ
َ
َ Ges س

َ
ف
ْ
ـو
َ
 hv‡M fwel¨r KvjevPK wµqv ...................................................................... 108† س

3| Discussion of Imperative Verb - Av‡`km~PK wµqvi Av‡jvPbv ......................................... 109 

4| Discussion of Prohibitive Verb - wb‡lavÁvm~PK wµqvi Av‡jvPbv ..................................... 113 

5| Derivative Noun - D™¢vweZ we‡k‡l¨i Av‡jvPbv ..................................................................... 115 

اعِـلَِ |1
َ
ـف
ْ
َ ال
ُ
ـم
ْ
 KZ©v ev KZ©…evPK we‡kl¨ ............................................................... 115 (Subject) - اِس

لَِ |2
ْ
ــو
ُ
ـع
ْ
ـف
َ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـم
ْ
 Kg© ev Kg©evPK we‡kl¨ ............................................................... 116 (Object) - اِس

فَِ |3
ْ
ر
ََ
َ الظ
ُ
ـم
ْ
 AwaKiY KviK ev ¯’vb I KvjevPK we‡kl¨ ............................................. 117 (Noun) - اِس

6| Signs of The Verb - wµqv c‡`i wPýmg~n ........................................................................... 118 

 

lô Aa¨vq- َ
ُ
ادِس

ََ
ِ الـس

ُ
س

ْ
ر
َا
لـد

ا
 ا

1| A¨vivexK wµqvi MVb .......................................................................................................... 120 

2| Classification of Verb - wµqv c‡`i †kªYxwefvM................................................................... 120 

1| َ
ُ
د
ََ
ـر
َ
ـج
ُ
ـم
ْ
ثِـى ال

َ
ـلَ
َُ
 الـث
ُ
ـل
ْ
 g~j wµqv ................................................ 120 (Tri-Literal Root Verb) - فِـع
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ـةَِ |1
َ
ـح
ْ
ـحِـي

ََ
َ الـص

ُ
ـل
ْ
 AUzU/weï× wµqv ....................................... 121 (Strong/Consonant Verb) - فِـع

ـةَِ |2
ََ
ـل
َ
ـت
ْ
ـع
ُ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـل
ْ
 ye©j wµqv .................................................................... 121` (Weak Verb) - فِـع

2| َ
ُ
ـد
ْ
ي ـزِ
َ
ـم
ْ
ثِـى ال

َ
ـلَ
َُ
َ الـث
ُ
ـل
ْ
 D™¢vweZ wµqv ...................................... 121 (Tri-Literal Derived Verb) - فِـع

3| D™¢vweZ wµqvi 14wU MVb .................................................................................................... 122 

4| Introduction of Verb Form .......................................................................................... 123 

5| Introduction of Verb table ........................................................................................... 124 

6| wµqvi mv‡_ e¨eüZ Prefixes & suffixes ............................................................................. 124 

7| Arabic Verb Form at A Glance ................................................................................... 125 

8| A¨vivexK Verb Form Gi টবস্তাটরত Av‡jvPbv ......................................................................... 126 

1| َ
ُ
د
ََ
ـر
َ
ـج
ُ
ـم
ْ
ثِـى ال

َ
ـلَ
َُ
 الـث
ُ
ـل
ْ
 g~j wµqv ................................................ 126 (Tri-Literal Root Verb) - فِـع

ـةَِ |1
َ
ـح
ْ
ـحِـي

ََ
َ الـص

ُ
ـل
ْ
 AUzU/weï× wµqv ....................................... 126 (Strong/Consonant Verb) - فِـع

1| Form1; case1 t َ
ُ
ـح
َ
ـت
ْ
ـف
َ
َ ـ ي
َ
ـح
َ
ـت
َ
 126 .............................................................................. ف

2| Form1; case2 t َ
ُ
ـر
ُ
ـص
ْ
ـن
َ
َ ـ ي
َ
ـر
َ
ـص
َ
 132 ................................................................................. ن

3| Form1; case3 t َ
ُ
ـرِب
ْ
ـض
َ
َ ـ ي
َ
ب
َ
ـر
َ
 140 .............................................................................. ض

4| Form1; case4 t َ
ُ
ـع
َ
ـم
ْ
ـس
َ
َ ـ ي
َ
ـمِـع
َ
 145 ............................................................................... س

5| َ
ُ
ـسِـب

ْ
ـح
َ
َ ـ ي
َ
ـسِـب

َ
َ t ح
ُ
م
ُ
ـر
ْ
ـك
َ
َ ـ ي
َ
م
ُ
ـر
َ
 149 .................................................................................... ك

ـةَِ |2
ََ
ـل
َ
ـت
ْ
ـع
ُ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـل
ْ
 ye©j wµqv .................................................................... 150` (Weak Verb) - فِـع

1| Form1; case5 t َ
ُ
ـعِـد
َ
َ ـ ي
َ
ـد
َ
ع
َ
 150 ................................................................................... و

2| Form1; case6 t َ
ُ
ل
ْ
ـو
ُ
ـق
َ
َ ـ ي
َ
ـال
َ
 154 ................................................................................. ق

3| Form1; case7 t َ
ْ
ـو
ُ
ع
ْ
ـد
َ
ـاَ ـ ي
َ
ع
َ
 161 .................................................................................. د

4| Form1; case8 t َ
ُ
ـذ
ُ
خ
ْ
ـا
َ
َ ـ ي
َ
ـذ
َ
خ
َ
 166 ................................................................................. ا

5| Form1; case9 t َ
َُ
ـن
ُ
ـظ
َ
َ ـ ي
ََ
ـن
َ
 169 .................................................................................. ظ

6| Form1; case10 t َ
ْ
ـقِـى
َ
ىَ ـ ي

َ
ق
َ
 174 ................................................................................ و

2| َ
ُ
ـد
ْ
ي ـزِ
َ
ـم
ْ
ثِـى ال

َ
ـلَ
َُ
َ الـث
ُ
ـل
ْ
 D™¢vweZ wµqv ...................................... 176 (Tri-Literal Derived Verb) - فِـع

1| Form 2 t َ
ُ
ـل
َ
ـعِ
َ
ـف
ُ
َ ـ ي
َ
ـل
ََ
ـع
َ
 177 ............................................................................................. ف

2| Form 3 t َ
ُ
ـاتِـل

َ
ـق
ُ
َ ـ ي
َ
ـل
َ
ـات
َ
 182 ........................................................................................... ق

3| Form 4 t َ
ُ
ـلِـم
ْ
ـس
ُ
َ ـ ي
َ
ـم
َ
ـل
ْ
س
َ
 186 ............................................................................................ ا

4| Form 5 t َ
ُ
ـل
ََ
ـب
َ
ـق
َ
ـت
َ
َ ـ ي
َ
ـل
ََ
ـب
َ
ـق
َ
 197 ......................................................................................... ت

5| Form 6 t َ
ُ
ـل
َ
ـاب
َ
ـق
َ
ـت
َ
َ ـ ي
َ
ـل
َ
ـاب
َ
ـق
َ
 201 ........................................................................................ ت

6| Form 7 t َ
ُ
ـلِـب
َ
ـق
ْ
ـن
َ
َ ـ ي
َ
ـب
َ
ـل
َ
ـق
ْ
 204 ......................................................................................... اِن

7| Form 8 t َ
ُ
ـنِـب
َ
ـت
ْ
ـج
َ
َ ـ ي
َ
ـب
َ
ـن
َ
ـت
ْ
 207 ...................................................................................... اِج

8| Form 9 t َ
َُ
د
َ
ـو
ْ
ـس
َ
َ ـ ي
ََ
د
َ
ـو
ْ
 214 ............................................................................................... اِس

9| Form 10 t َ
ُ
ـصِـر
ْ
ـن
َ
ـت
ْ
ـس
َ
َ ـ ي
َ
ـر
َ
ـص
ْ
ـن
َ
ـت
ْ
 215 .................................................................................... اِس

10| Form 12 t َ
ُ
ـثِـر
ْ
ـع
َ
ـب
ُ
َ ـ ي
َ
ـر
َ
ـث
ْ
ـع
َ
 220 ........................................................................................ ب

11| Form 14 t َ
َُ
ـعِـر
َ
ـش
ْ
ـق
َ
َ ـ ي
ََ
ـر
َ
ـع
َ
ـش
ْ
 221 ....................................................................................... اِق

9| Verbs with fixed Prepositions - wbw`©ó Ae¨q hy³ wµqvmgyn .................................................. 222 
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mßg Aa¨vq- َ
ُ
ـابِــع

ََ
ِ الـس

ُ
س

ْ
ر
َا
لـد

ا
 ا

1| ِ
ُ
اب

ا
ـر
ْ
ع ِ
ْ

لْ
ا
 The Cases/Vowel Signs - KviK ev aŸwb wPý ......................................................... 224 - ا

2| Number ev eP‡bi KviK ................................................................................................... 224 

3| Nouns ev bv‡gi KviK ...................................................................................................... 225 

4| Pronouns ev me©bv‡gi KviK .............................................................................................. 225 

5| KviK wP‡ýi wKQz ˆewkó¨ ..................................................................................................... 226 

6| ev‡K¨i g‡a¨ aŸwb wPý ev Kvi‡Ki e¨venvi ................................................................................ 227 

1| َ
ِ
ـع
ْ
ف
ََ
 الـر
ُ
ة
َ
ــال
َ
 KZ©…KviK ....................................................................... 227 (Subjective Case) - ح

بَِ |2
ْ
ص
ََ
 الـن
ُ
ة
َ
ــال
َ
 Kg©KviK ....................................................................... 228 (Objective Case) - ح

3| َِ
َ
ـر
َ
ـج
ْ
 ال
ُ
ة
َ
ــال
َ
 AwaKiY KviK ................................................................ 228 (Possessive Case) - ح

ـةَِ |7
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 evK¨ ........................................................................................ 230 (The Sentence) - ال

1| َ
ُ
ـة
ََ
ـمِـي
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 bvgevPK evK¨ .............................................. 231 (The Nominal Sentence) - ال

1| ev‡K¨i g‡a¨ ِ
 
ا
ا
ـد
ا
ـت
ْ
ـب
ُ
ِ Ges م

 
ـر
ا
ـب
ا
 Gi ˆewkó¨mg~n................................................................... 232 خ

2| ev‡K¨i g‡a¨ َ
 
ا
َ
ـد
َ
ـت
ْ
ـب
ُ
 Gi aiY ....................................................................................... 233 م

3| ev‡K¨i g‡a¨ َ
 
ـر
َ
ـب
َ
 Gi aiY .......................................................................................... 233 خ

4| َ
ُ
ـة
ََ
ـمِـي
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 Gi টবদ্ধেষণ Ges D`vniY ..................................................................... 234 ال

1| َ
ْ
ل
َ
 hy³ Òwbw`©ó we‡kl¨Ó Øviv MwVZ Nominal Sentence ............................................... 234 ا

2| Proper Noun Øviv MwVZ Nominal Sentence ........................................................ 235 

3| Demonstrative Pronoun Øviv MwVZ Nominal Sentence ....................................... 236 

4| Detached Pronoun Øviv MwVZ Nominal Sentence ............................................... 237 

5| Attached  Pronoun Øviv MwVZ Nominal Sentence ............................................... 238 

6| Interrogative Pronoun Øviv MwVZ Nominal Sentence .......................................... 238 

7| Preposition Øviv MwVZ Nominal Sentence .......................................................... 240 

8| Adverb Øviv MwVZ Nominal Sentence ................................................................ 242 

9| Possessive Phrase Øviv MwVZ Nominal Sentence ................................................ 245 

10| Descriptive Phrase Øviv MwVZ Nominal Sentence ............................................. 249 

11| Relative Pronoun Øviv MwVZ Nominal Sentence ............................................... 251 

12| hei cÖ`vbKvix Ae¨qmg~n ...................................................................................... 251 

13| Nominal Sentence Gi g‡a¨ hei cÖ`vbKvix Ae¨q .................................................. 252 

14| Having Or Possessing - AwaKvix ..................................................................... 253 

15| Nominal Sentence Gi g‡a¨ َ
ْ
و
ُ
 253 .......................................................................... ذ

16| َ
ْ
م
َ
........ا

َ
 cÖkœm~PK ........................................................................ 254 (Interrogative) - ا

17| َ
َ
س
ْ
ي
َ
 m/GUv bq .......................................................................... 255† (He/It is not) - ل

18| Nominal Sentence Gi g‡a¨ َ
 
اقِص
َ
َ ن
 
ل
ْ
 255 ............................................................... فِع

لَِ |8
ْ
ضِي
ْ
ف
ََ
َ الت
ُ
ـم
ْ
 Noun For Pre-Eminence - Zzjbv, cÖavbZv, Avwa‡K¨ ......................................... 257 - اِس

ارِنَِ |1
َ
ق
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ـم
ْ
 y‡qi Zzjbv ............................................................... 257` (The Comparative) - اِس

لَِ |2
ْ
ضِي
ْ
ف
ََ
َ الت
ُ
ـم
ْ
 m‡e©v”P...................................................................... 258 (The Superlative) -  اِس



আল-কুরআনের ভাষা শিক্ষা│†gvt †mwjg †nv‡mb│salimhosen@gmail.com│             . com/IslamicMediaBD17│ c„ôvt 15 

 

9| َ
ُ
ة
َ
ر
ََ
ب
َ
ك
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
اء
َ
م
ْ
س
َ ْ
لّ
َ
 The Magnified Nouns -  weewa©Z we‡kl¨ ...................................................... 259 - ا

 

Aóg Aa¨vq- َ
ُ
امِن
َ
ِ الـث

ُ
س

ْ
ر
َا
لـد

ا
 ا

1| َ
ُ
ـة
ََ
ـلِـي
ْ
ـفِـع
ْ
َ ال
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 wµqvevPK evK¨ .................................................... 261 (The Verbal Sentence) - ال

1| َ
ُ
ـة
ََ
ـلِـي
ْ
ـفِـع
ْ
َ ال
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi aiY .................................................................................................. 262 ج

2| Active Voice Verbal Sentence - KZ©…evP¨ wµqvwewkó evK¨ ................................................... 263 

1| †bwZevPK Ae¨q (فِى
ََ
َ الن
ُ
ف
ْ
ر
َ
 jvi cÖfve ........................................................................... 263‡¸ (ح

1| A¯̂xK…wZÁvcK َ
ْ
ـم
َ
 Ae¨‡qi cÖfve.................................................................................. 264 ل

2| „̀pZvm~PK َ
ْ
ـن
َ
 Ae¨‡qi cÖfve ........................................................................................ 264 ل

2| ev‡K¨i g‡a¨ َ
 
اعِل
َ
َ بِــهَِ Ges ف

 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
 Gi ˆewkó¨mg~n .................................................................. 265 م

3| َ
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
 + م
 
اعِل
َ
 + ف
 
ل
ْ
 MVb wewkó wµqvevPK ev‡K¨ ................................................................... 265 فِع

4| َ
 
اعِل
َ
 + ف
 
ل
ْ
 MVb wewkó wµqvevPK ev‡K¨ ............................................................................. 266 فِع

5| َ
ْ
ـاضِـي

َ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـل
ْ
ـفِـع
ْ
ل
َ
 cy‡ivNwUZ/AZxZ Kvj..................................................... 270 (Perfect Tense) - ا

6| َ
ُ
ـارِع
َ
ـض
ُ
ـم
ْ
َ ال
ُ
ـل
ْ
ـفِـع
ْ
ل
َ
 Am¤c~Y© (eZ©gvb/fwel¨r) Kvj ..................................... 271 (Imperfect Tense) - ا

7| Attached Ges Hidden Detached Pronoun hy³ ev‡K¨i D`vniY ....................................... 273 

8| Attached Pronoun hy³ ev‡K¨i D`vniY ......................................................................... 275 

9| Hidden Detached Pronoun hy³ ev‡K¨i D`vniY ............................................................ 278 

10| Possessive Phrase wewkó َ
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
 hy³ ev‡K¨i D`vniY ....................................................... 282 م

ةَِ |11
َ
ل
ْ
م
ُ
ـج
ْ
َ ال
ُ
ه
ْ
َ wewkó شِب

 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
 hy³ ev‡K¨i D`vniY ..................................................................... 285 م

ا |12
َ
ن Ges م

َ
َ wewkó م

 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
 hy³ ev‡K¨i D`vniY ...................................................................... 286 م

3| Passive Voice Verbal Sentence - Kg©evP¨ wµqvwewkó evK¨ .................................................. 288 

1| A¯̂xK…wZÁvcK َ
ْ
ـم
َ
 Ae¨‡qi cÖfve...................................................................................... 289 ل

2| „̀pZvm~PK َ
ْ
ـن
َ
 Ae¨‡qi cÖfve ............................................................................................ 289 ل

َ بِــهَِ |3
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
َ + م

 
ل
ْ
 MV‡b Kg©evP¨ wµqvwewkó ev‡K¨i D`vniY ...................................................... 290 فِع

4| Imperative Mood - Av‡`km~PK wµqv wewkó evK¨ .................................................................. 292 

ـد |1
ْ
ـاكِي
ََ
َ الـت
ُ
ن
ْ
ـو
ُ
 gy³ Av‡`km~PK wµqvi wQMvnmg~n ..................................................................... 293 ن

ةَِ |2
َ
ل
ْ
قِي
ََ
َ الث
ُ
د
ْ
اكِي
ََ
َ الت
ُ
ن
ْ
و
ُ
 hy³ Av‡`km~PK wµqvi wQMvnmg~n .............................................................. 293 ن

ةَِ |3
َ
ف
ْ
فِي
َ
ـخ
ْ
َ ال
ُ
د
ْ
اكِي
ََ
َ الت
ُ
ن
ْ
و
ُ
 hy³ Av‡`km~PK wµqvi wQMvnmg~n ............................................................ 294 ن

4| cweÎ KziAvb †_‡K Av‡`km~PK ev‡K¨i D`vniY .................................................................... 294 

1| َ
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
 + م
 
اعِل
َ
 + ف
 
ل
ْ
 MVb wewkó Av‡`km~PK ev‡K¨ ............................................................. 294 فِع

2| َ
 
اعِل
َ
 + ف
 
ل
ْ
 MVb wewkó Av‡`km~PK ev‡K¨ ....................................................................... 297 فِع

َ بِــهَِ |3
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
ةَِ wU hLb م

َ
ل
ْ
م
ُ
ـج
ْ
َ ال
ُ
ه
ْ
 wewkó .............................................................................. 297 شِب

َ بِــهَِ |4
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
َ wU hLb م

ْ
ـافِــى

َ
ض ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـب
ََ
ك
َ
ـر
ُ
 wewkó .......................................................................... 299 م

َ بِــهَِ |5
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
َ wU hLb م

ْ
ـافِــى

َ
ض ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـب
ََ
ك
َ
ـر
ُ
ةَِ + م

َ
ل
ْ
م
ُ
ـج
ْ
َ ال
ُ
ه
ْ
 wewkó ........................................................ 301 شِب

َ بِــهَِ |6
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
َ wU hLb م

 
صِل
ََ
ت
ُ
َ م
 
ر
ْ
مِي
َ
 wewkó .............................................................................. 302 ض

َ بِــهَِ |7
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
لَِ wU hLb م

ْ
ـو
ُ
ص
ْ
ـو
َ
م
ْ
 ال
ُ
ــم
ْ
 wewkó ............................................................................ 303 اِس

َ بِــهَِ |8
 
ل
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
ا wU hLb م

َ
 wewkó .......................................................................................... 304 م
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5| Prohibitive Mood - wb‡lavÁvm~PK wµqv wewkó evK¨ .............................................................. 305 

فِى |1
ََ
َ الن
ُ
ف
ْ
ر
َ
َ bwZevPK† ح

َ
 Ae¨‡qi cÖfve ............................................................................... 305 لّ

ـد |2
ْ
ـاكِي
ََ
َ الـت
ُ
ن
ْ
ـو
ُ
 gy³ wb‡lavÁvm~PK wµqvi wQMvnmg~n .................................................................. 306 ن

3| 
ُ
ة
َ
ل
ْ
قِي
ََ
َ الث
ُ
د
ْ
اكِي
ََ
َ الت
ُ
ن
ْ
و
ُ
 hy³ wb‡lavÁvm~PK wµqvi wQMvnmg~n ........................................................... 307 ن

4| َ
ُ
ة
َ
ف
ْ
فِي
َ
ـخ
ْ
َ ال
ُ
د
ْ
اكِي
ََ
َ الت
ُ
ن
ْ
و
ُ
 hy³ wb‡lavÁvm~PK wµqvi wQMvnmg~n ......................................................... 307 ن

5| cweÎ KziAvb †_‡K wb‡lavÁvm~PK ev‡K¨i D`vniY ................................................................. 308 

 

beg Aa¨vq- َ
ُ
ـاسِـــع

ََ
ِ الـت

ُ
س

ْ
ر
َا
لـد

ا
 ا

1| wewfbœ MV‡b wµqvevPK evK¨ ................................................................................................. 313 

1| َ
ْ
ـاضِـي

َ
ـم
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
ـا + فِـع

َ
 313 ......................................................................................................... م

2|  + 
ْ
ـد
َ
َق

ْ
ـاضِـي

َ
ـم
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
فِـع  ........................................................................................................ 315 

3| َ
ْ
ـاضِـي

َ
ـم
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

ْ
د
َ
ق
َ
 316 ....................................................................................................... ل

4| َ
ْ
ـاضِـي

َ
ـم
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

َ
ان
َ
 317 ....................................................................................................... ك

ارِع |5
َ
ض
ُ
م
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

َ
ان
َ
 318 ........................................................................................................ ك

ارِع |6
َ
ض
ُ
م
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
ا + فِـع

َ
 / م
َ
 321 ..................................................................................................... لّ

ارِع |7
َ
ض
ُ
م
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

ْ
ـم
َ
 322 ........................................................................................................ ل

8|  
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

ْ
ـن
َ
ارِعل

َ
ض
ُ
م
ْ
ال  ........................................................................................................ 324 

ارِع |9
َ
ض
ُ
م
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

ْ
 326 ......................................................................................................... اِن

10| َ
ْ
 / ن
ََ
ارِع + ن

َ
ض
ُ
م
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

َ
329 ..............................................................................................   ل

ارِع |11 
َ
ض
ُ
م
ْ
 ال
ُ
ـل
ْ
 + فِـع

َ
ف
ْ
و
َ
 / س

َ
 332 ................................................................................................ س

 

`kg Aa¨vq- َ
ُ
ـاشِـر
َ
ـع
ْ
ِ ال

ُ
س

ْ
ر
َا
لـد

ا
 ا

1| َ
ُ
ة
ََ
فِي
ْ
ر
ََ
َ الظ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 wµqv-we‡klwYK evK¨ .......................................... 335 (The Adverbial Sentence) - ال

2| َ
ُ
ة
ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 kZ©vaxb evK¨ ................................................ 336 (The Conditional Sentence) - ال

1| Conditional Particles (kZ©vaxb Ae¨qmg~n) َ طِ
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
 336 ..................................................... ح

2| َ
ْ
ةَِ wewkó اِن

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ............................................................................ 337 ج

3| َ
ْ
ئِن
َ
ةَِ wewkó ل

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY .......................................................................... 340 ج

4| َ
ْ
و
َ
ةَِ wewkó ل

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ............................................................................. 341 ج

5| َ
َ
لّ
ْ
و
َ
ةَِ wewkó ل

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ........................................................................... 342 ج

ا |6
َ
ةَِ wewkó اِذ

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ............................................................................ 343 ج

7| َ
ْ
ةَِ wewkó اِذ

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ............................................................................. 344 ج

ا |8
ََ
م
َ
ةَِ wewkó ل

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ........................................................................... 345 ج

9| َ
ْ
ن
َ
ةَِ wewkó م

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ........................................................................... 346 ج

ا |10
َ
ةَِ wewkó م

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ........................................................................... 348 ج

11| َ
َ
ن
ْ
ي
َ
ةَِ wewkó ا

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY .......................................................................... 349 ج

12| َ
َُ
ى
َ
ةَِ wewkó ا

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY .......................................................................... 349 ج

ا |13
َ
م
ْ
ه
َ
ةَِ wewkó م

ََ
طِي
ْ
ر
ََ
َ الش
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi wKQz D`vniY ....................................................................... 349 ج
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3| َ
ُ
ة
ََ
امِي
َ
ه
ْ
تِف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
ـج
ْ
 cÖkœm~PK evK¨ .......................................... 350 (The Interrogative Sentence) - ال

1| ِ
ا
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ............................................................................. 351 ج

2| َ
ْ
ل
َ
ــةَِ wewkó ه

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ......................................................................... 353 ج

3| َ
ْ
م
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................... 354 ج

ا |4
َ
ــةَِ wewkó م

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................... 355 ج

ا |5
َ
اذ
َ
ــةَِ wewkó م

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ......................................................................... 356 ج

6| َ
َ
ــةَِ wewkó لِم

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY .......................................................................... 357 ج

7| َ
ْ
ن
َ
ــةَِ wewkó لِم

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ......................................................................... 357 ج

8| َ
ْ
ن
َ
ــةَِ wewkó م

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY .......................................................................... 358 ج

9| َ
ْ
ن
ََ
م
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ......................................................................... 359 ج

ـى |10
َّٰ
ن
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY........................................................................ 359 ج

11| َ
َ
ف
ْ
ي
َ
ــةَِ wewkó ك

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ....................................................................... 360 ج

12| َ
َ
ان
ََ
ي
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ....................................................................... 361 ج

13| َ
َ
ن
ْ
ي
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................ 361 ج

14| َ
َُ
ي
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ......................................................................... 361 ج

15| َ
ْ
م
َ
ــةَِ wewkó ك

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................ 362 ج

16| َ
ْ
م
َ
ل
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................ 363 ج

17| َ
ْ
م
َ
ل
َ
و
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ....................................................................... 364 ج

18| َ
ْ
م
َ
ل
َ
ف
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ...................................................................... 364 ج

19| َ
َ
لَ
َ
ف
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................ 365 ج

20| َ
َ
لّ
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ......................................................................... 365 ج

21| َ
َ
لّ
ْ
و
َ
ــةَِ wewkó ل

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ........................................................................ 366 ج

22| َ
َ
لّ
ْ
و
َ
ل
َ
ــةَِ wewkó ف

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ....................................................................... 366 ج

23| َ
َ
س
ْ
ي
َ
ل
َ
ــةَِ wewkó ا

ََ
امِــي
َ
ـه
ْ
ـتِـف
ْ
س ِ
ْ
َ الّ
ُ
ـة
َ
ـل
ْ
ـم
ُ
 Gi D`vniY ..................................................................... 367 ج

4| cweÎ KziAv‡b e¨eüZ wewfbœ MV‡bi evK¨ ................................................................................. 368 

1| َ
َ
ر
ْ
ي
َ
 / غ
ََ
....... اِلّ

َ
 Qvov Avi.......bv  / (ïay/‡Kej) ....................................................................... 368 لّ

2| َ
َ
ر
ْ
ي
َ
 / غ
ََ
ا ........ اِلّ

َ
 Qvov Avi.......bv  / (ïay/‡Kej) ..................................................................... 370 م

3| َ
ََ
 ......... اِلّ

ْ
 Qvov Avi.......bv  / (ïay/‡Kej) ........................................................................... 371 اِن

4| َ
ََ
......... اِلّ

ْ
ل
َ
 wK? Qvov Avi.......bv  / (ïay/‡Kej) .................................................................... 372 ه

ا |5
ََ
اِم
َ
ا..........و

ََ
 nq/‡nvK......bv nq/A_ev ................................................................................. 372 اِم

6| َ
ْ
م
َ
..........ا

ْ
م
َ
 wK? bvwK?.......bv ............................................................................................. 372 ا

7| َ
ْ
م
َ
..........ا

َ
 wK?.......bvwK? .................................................................................................. 373 ا
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ُ
ل
ََ
و
َ ْ
ل الّ

َ
َــا

ُ
س
ْ
ر
ََ
ـد  

CHAPTER 1 - cÖ_g Aa¨vq 

 

َ
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
 THE ALPHABET - eY©gvjv ev A¶i - ال

 

❑ َ
 
ف
ْ
ر
َ
 ح

َ
ََ
ك
َ
ر
ُ
َـم

 
ب  - ।

-  
 

১। D`vniYmn gyiv°ve nIqv nidmg~n 
 

 

 ب ت ث ج ح خ س ش ص ض ط ظ ع غ ف ق كَ ل م ن ھ ي

 بـتـثـجحخـسـشـصـضـطـظـعـغـفـقـكـلـمـنـهـيَ
 

Sweet 

টমটি َ
 
و
ْ
ل
ُ
 ح

 Stingy 
কৃপণ َ

 
ل
ْ
ـخِي
َ
 ب

 Ship  

মনৌকা َ
 
ة
َ
ن
ْ
فِي
َ
  Beautiful  س

সুন্দর َ
 
ل
ْ
مِي
َ
 ج

Light  

হালকা َ
ْ
فِي
َ
َخ

 
ف   Doctor 

টচটকৎসক َ
ْ
بِي
َ
َط

 
ب  

 Teacher  

টিটক্ষকা َ
 
ة
َ
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
 م

 Hair 

চুল َ
 
ر
ْ
ع
َ
 ش

Heavy 

ভারী َ
ْ
قِي
َ
َث

 
ل   Milk 

দুধ َ
 
ن
َ
ب
َ
 ل

 Singer  

িাটয়কা َ
 
ة
ََ
نِي
ْ
غ
ُ
 م

 Guest  

মমহমান َ
 
ف
ْ
ي
َ
 ض

Spoon 

চামচ َ
 
ة
َ
ق
َ
ع
ْ
 Salt  مِل

লবণ َ
 
ح
ْ
 مِل

 Home 

ঘর َ
 
ت
ْ
ي
َ
 Egg  ب

টিম َ
 
ة
َ
ض
ْ
ي
َ
 ب

Knife  

ছুটর َ
ْ
ي ِ
َ
َسِك
 
ن   Sugar 

টচটন َ
 
ر
ََ
ك
ُ
 س

 Pen  

কলম َ
 
م
َ
ل
َ
 ق

 Ant 

টপাঁপড়া َ
 
ة
َ
ل
ْ
م
َ
 ن

 

 

 

২। D`vniYmn gyiv°ve bv nIqv nidmg~n 
 

 

 ا دَ ذَ ر زَ و ءَ
 

 

Engineer 
প্রদ্ধকৌিলী َ

ْ
ن
َ
ه
ُ
َدَِم

 
س  

 Cold  

ঠান্ডা َ
َ
َارَِب
 
د  

 The bed 
টবছানা َ

َ
فَِا
ْ
ال
َ
َر
ُ
ش  

 Table  

মিটবল َ
َ
َاوَِط

 
ة
َ
ل  

Car  

িাড়ী َ
ََ
ي
َ
َس

َ
َار
 
ة   Paper 

কািে َ
َ
َا
ْ
َل
َ
ر
َ
َو
ُ
ق  

 Bed  

টবছানা َ
َ
َرَِس
ْ
َي
 
ر  

 Chair 

মচয়ার َ
ُ
َك
ْ
َر
 َ
سِى  

Appointment 
টনধথাটরত সময় َ

َ
َم
ْ
َو
 
عِد   The garden 

বািান َا
َ
ت
ْ
س
ُ
ب
ْ
َال

ُ
ن  

 New 

নতুন َ
َ
َدَِج

 
د
ْ
ي  

 Window  

োনালা َ
َ
َفَِان

َ
َذ
 
ة  

Help  

সাহাযয করা َ
َ
س
ُ
َاي

ُ
عِد   The toilet 

িয়দ্ধলি مَِا
ْ
َل
ْ
َر
َ
َاح
ُ
ض  

 Old 

পুরাতন َ
َ
َدَِق

 
م
ْ
ي  

 Door  

দরো َ
َ
َاب
 
ب  
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َ
ُ
ة
ََ
ي رِ
َ
م
َ
ق
ْ
َ ال
َ
َ و
ُ
ة
ََ
سِي
ْ
م
ََ
َ الش
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
 ا

Sun & Moon Letters - m~h© Ges P›` eY©gvjv 

 
❑ -  
 

ةَُ  سِيََ مْ
ََ
َ الش
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
  (Sun Letters) - ا

َ
ُ
ة
ََ
ي رِ
َ
م
َ
ق
ْ
َ ال
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
  (Moon Letters) - ا

 

১। َُة سِيََ مْ
ََ
َ الش
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
 m~h© eY©gvjv (Sun Letters) - ا

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - (اَ ل)  (ل)

َ
ُ
ة
ََ
سِي
ْ
م
ََ
َ الش
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
َ) ا

 
د
ْ
دِي
ْ
ش
َ
(ت َ

ُ
ة
ََ
سِي
ْ
م
ََ
 الش

َ
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
ا -  

The Food  

খাদয َ
ُ
ام
َ
ع
ََ
لط
َ
 ط ا

 The Time 

সময় َ
ُ
ان
َ
م
ََ
لز
َ
 ز ا

 The Exercise  
অনুিীলন َ

ُ
ن
ْ
ي رِ
ْ
م
ََ
لت
َ
 ت ا

The Back 
টপছদ্ধন َ

ُ
ر
ْ
ه
ََ
لظ
َ
 ظ ا

 The Sword  
তরবাটর َ

ْ
ـي
ََ
لس
َ
َا

ُ
ـف  س 

 The Clothes  

কাপড় َ
ُ
ب
ْ
ـو
ََ
لث
َ
 ث ا

The Night 
রাত َ

ُ
ل
ْ
ي
ََ
لل
َ
 ل ا

 The Sun  

সূযথ  َ
ُ
س
ْ
م
ََ
لش
َ
 ش ا

 The Bicycle  

সাইদ্ধকল َ
ُ
ة
َ
اج
َ
ر
ََ
لد
َ
 د ا

The Day 
টদন َ

ُ
ار
َ
ه
ََ
لن
َ
 ن  ا

 The Summer 

গ্রীষ্ম  َ
ُ
ف
ْ
ي
ََ
لص
َ
 ص ا

 The Sin 

পাপ َ
ُ
ب
ْ
ن
ََ
لذ
َ
 ذ ا

- - - 
 The Beating  

প্রহার َ
ُ
ب
ْ
ر
ََ
لض
َ
 The Merciful  ض ا

দয়াবান َ
ُ
ن
ّٰ
م
ْ
ح
ََ
لر
َ
 ر ا

 
২। َُة يََ رِ مَ قَ فَُ الْ وْ رُ حُ لْ ‹P (Moon Letters) - اَ ª̀ eY©gvjv 

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - (ا ل)  (ل)

َ
ُ
ة
ََ
ي رِ
َ
م
َ
ق
ْ
َ ال
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
ا َ

ُ
ة
ََ
ي رِ
َ
م
َ
ق
ْ
َ ال
ُ
ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ح
ْ
ل
َ
ا -  

 

The evening 
সন্ধ্যা َ

ُ
اء
َ
س
َ
م
ْ
ل
َ
 م ا

 The work  

কাে َ
ُ
ل
َ
م
َ
ع
ْ
ل
َ
 ع ا

 The Father  

টপতা َ
ُ
ب
َ ْ
لّ
َ
 ا ا

The boy 
মছদ্ধল َ

ُ
د
َ
ل
َ
و
ْ
ل
َ
 و ا

 The crow 

কাক َ
ُ
اب
َ
ر
ُ
غ
ْ
ل
َ
 غ  ا

 The girl  

মমদ্ধয় َ
ُ
ت
ْ
بِن
ْ
ل
َ
 ب ا

The air  
বায়ু َ

ُ
اء
َ
و
َ
ه
ْ
ل
َ
 ھ ا

 The Elephant 

হাটত َ
ُ
ل
ْ
ـفِي
ْ
ل
َ
 ف ا

 The camel  

উি َ
ُ
ل
َ
م
َ
ج
ْ
ل
َ
 ج ا

The prince 
মনতা َ

ُ
ر
ْ
مِي
ٔ ْ
لّ
َ
 ء ا

 The moon 

চাাঁদ َ
ُ
ر
َ
ـم
َ
ـق
ْ
ل
َ
 ق ا

 The donkey 

িাধা َ
ُ
ار
َ
ـحِم
ْ
ل
َ
 ح  ا

Today 

আেদ্ধক َ
ُ
م
ْ
ـو
َ
ـي
ْ
ل
َ
 ي ا

 The dog  

কুকুর َ
ُ
ب
ْ
ل
َ
ك
ْ
ل
َ
  The Cheek  ك ا

িাল َ
َُ
ـد
َ
ـخ
ْ
ل
َ
 خ ا
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❑ Aviex eY©gvjv 
যিনষ মানে শুরুনত বণি োম  যিনষ মানে শুরুনত বণি োম 
َ ص صَـ ـصـ ـص

 
اد
َ
 ا ا ـاَ ا  ص

َ
 
لِف
َ
 ا

َ ض ضَـ ـضـ ـض
 
اد
َ
 أ أ أ أ  ض

َ ط طـ ـطـ ـط
 
اء
َ
َ ب بـ ـبـ ـب  ط

 
اء
َ
 ب

َ ظ ظـ ـظَـ ـظ
 
اء
َ
َ ت تـ ـتـ ـت  ظ

 
اء
َ
 ت

َ ع عـ ـعـ ـع
 
ن
ْ
ي
َ
َ ۃ ۃ ـ ـةَ  ع

 
اء
َ
 ت

َ غ غـ ـغـ ـغ
 
ن
ْ
ي
َ
َ ث ثـ ـثـ ـث  غ

 
اء
َ
 ث

َ ف فـ ـفَـ ـفَ
 
اء
َ
َ ج جــ ـجَـ ـج  ف

 
م
ْ
 جِي

َ ق قـ ـقَـ ـق
 
اف
َ
َ ح حــ ـحَـ ـح  ق

 
اء
َ
 ح

َ ك كَـ ـكَـ ـك
 
اف
َ
َ خ خــ ـخـ ـخ  ك

 
اء
َ
 خ

َ ل لـ ـلـ ـل
 
م
َ
َ د د ـد ـد  لّ

 
ال
َ
 د

َ م مـ ـمَـ ـم
 
م
ْ
َ ذ ذ ـذ ـذ  مِي

 
ال
َ
 ذ

َ ن نـ ـنـ ـن
 
ن
ْ
و
ُ
َ ر ر ـر ـر  ن

 
اء
َ
 ر

َ و و ـوَ ـوَ
 
او
َ
اي ز ز ـز ـز  و

َ
 ز

َ ہ هــ ـهـ ـهَ
 
اء
َ
َ س سَـ ـسـ ـس  ه

 
ن
ْ
 سِي

َ ي يـ ـيـ ـى
 
اء
َ
َ ش شَـ ـشـ ـشَ  ي

 
ن
ْ
 شِي

 

 HAMZAH LETTER: (হামোহ হরফ) - َ
 
ة
َ
ز
ْ
م
َ
 ه

❑ َ
 
ة
َ
ز
ْ
م
َ
ه ءَ   اَ 

, ا  و يَ ا 

و ي َ
 
ة
َ
ز
ْ
م
َ
ه و 

ي َ
 
ة
َ
ز
ْ
م
َ
ه -  

َ ء أ إ ئـ ـئـ ؤ ئ
 
ة
َ
ز
ْ
م
َ
 ه
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َ
ُ
اب
َ
ـر
ْ
ع ِ
ْ
لّ
َ
 ا

VOWEL SIGNS - aŸwb wPý ev KviK 
 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - - , - , -

َ
ُ
اب
َ
ـر
ْ
ع ِ
ْ
لّ
َ
ا َ

ُ
اب
َ
ـر
ْ
ع ِ
ْ
لّ
َ
ا -

َ
 
ة
َ
ح
ْ
ت
َ
ف َ

 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
ك َ

 
ة
ََ
م
َ
ض । - -  

َ
 
ة
َ
ك
َ
ر
َ
ح : َ

َ
ب بَِ َ

ُ
ب َ

 
ة
َ
ك
َ
ر
َ
ح  

َ
 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
ت : َ

 
ب َ ب  َ

 
ب َ

 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
ت  

 

❑ - 
 

bs evsjv Aviex A_© cÖ`vb Ki‡e GB Ae ’̄v‡K ejv nq D`vniY 
1 মপি َ

 
ة
ََ
م
َ
َ ض
 
م
ْ
و
ُ
م
ْ
ض
َ
َ م

 
ع
َ
ف
َ
َ ر

 
ع
ْ
و
ُ
ف
ْ
ر
َ
َ م

ُ
ة
َ
ــال
َ
َ ح

ِ
ـع
ْ
ف
ََ
الـر  

Nominative/Subjective Case 

কতৃথকারক (মুহাম্মদ) َ
 
د
ََ
م
َ
ح
ُ
 م

2 যবর َ
 
ة
َ
ح
ْ
ت
َ
َ ف
 
ح
ْ
و
ُ
ت
ْ
ف
َ
َ م
 
ب
َ
ص
َ
َ ن
 
ب
ْ
و
ُ
ص
ْ
ن
َ
َ م

ُ
ـة
َ
ـال
َ
بَِ ح

ْ
ص
ََ
الـن  

Accusative/Objective Case 

কমথকারক (মুহাম্মাদদ্ধক) ا
 
د
ََ
م
َ
ح
ُ
 م

3 মযর َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
َ ك
 
ر
ْ
و
ُ
س
ْ
ك
َ
َ م

َ
ـر 
َ
َ ج
 
ر
ْ
و
ُ
ر
ْ
ـج
َ
َ م

ُ
ـة
َ
ـال
َ
َِ ح

َ
ـر
َ
ـج
ْ
ال  

Genitive/Possessive Case 

অটধকরন কারক (মুহাম্মাদ্ধদর)  َد
ََ
م
َ
ح
ُ
 م

 

❑ NOUNS ev bv‡gi KviK t- 

َ
ُ
ة
َ
ــال
َ
َ ح

ِ
ـع
ْ
ف
ََ
الـر  

Subjective Case - কতৃথকারক 

َ
ُ
ـة
َ
ـال
َ
بَِ ح

ْ
ص
ََ
الـن  

Objective Case - কমথকারক 

َ
ُ
ـة
َ
ـال
َ
َِ ح

َ
ـر
َ
ـج
ْ
ال  

Possessive Case - অটধকরন কারক 

Zayed 

যাদ্ধয়দ َ
 
ـد
ْ
ي
َ
 ز

Zayed 

যাদ্ধয়দদ্ধক َ
 
ـد
ْ
ي
َ
از  

Zayed’s 

যাদ্ধয়দ্ধদর  َـد
ْ
ي
َ
 ز

Book 

বই َ
 
اب
َ
 كِت

Book 

বইদ্ধক َا
 
اب
َ
 كِت

Book’s 

বইদ্ধয়র َ اب 
َ
 كِت

Fatema 

ফাদ্ধতমা َ
ُ
ـة
َ
ـاطِـم
َ
 ف

Fatema 

ফাদ্ধতমাদ্ধক َ
َ
ـة
َ
ـاطِـم
َ
 ف

Fatema’s 

ফাদ্ধতমার َ
َ
ـة
َ
ـاطِـم
َ
 ف

 

❑ PRONOUNS ev me©bv‡gi KviK t- 
َ
ُ
ة
َ
ــال
َ
َ ح

ِ
ـع
ْ
ف
ََ
الـر  

Subjective Case - কতৃথকারক 
َ
ُ
ـة
َ
ـال
َ
بَِ ح

ْ
ص
ََ
الـن  

Objective Case - কমথকারক 
َ
ُ
ـة
َ
ـال
َ
َِ ح

َ
ـر
َ
ـج
ْ
ال  

Possessive Case - অটধকরন কারক 
He মস َ

َ
و
ُ
َ Him তাদ্ধক ه

ُ
َ His তার ـه

ُ
 ـه

She মস َ
َ
اَ Her তাদ্ধক هِـى

َ
اَ Hers তার ه

َ
 ه

They তারা َ
ْ
م
ُ
َ Them তাদ্ধদরদ্ধক ه

ْ
م
ُ
َ Theirs তাদ্ধদর ه

ْ
م
ُ
 ه

You তুটম َ
َ
ت
ْ
ن
َ
َ You মতামাদ্ধক ا

َ
َ Yours মতামার ك

َ
 ك

I আটম ا
َ
ن
َ
ِ Me আমাদ্ধক ا

ْ
 يَ Mine আমার نِي

We আমরা َ
ُ
ن
ْ
ـح
َ
اَ Us আমাদ্ধদরদ্ধক ن

َ
ا Ours আমাদ্ধদর ن

َ
 ن

Who মক َ
ْ
ن
َ
َ Whom কাদ্ধক م

ْ
ن
َ
َ Whose কাহার; যাহার م

ْ
ن
َ
 م

It ইহা; এিা َ
َ
و
ُ
َ It ইহাদ্ধক; এিাদ্ধক ه

ُ
َ Its ইহার; এিার ـه

ُ
 ـه
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ev‡K¨i g‡a¨ aŸwb wPý ev Kvi‡Ki e¨venvi 
 

❑ Noun َ
 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
 ـ ) ت ـ ٍـ ًـــ ) َ

 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
ت

َ
 
ة
َ
ك
ْ
ر
َ
 ـ ) ح ـ ِـ َـــ ) -  

Indefinite Noun Definite Noun - -  
Definite Noun Indefinite Noun 

The Book 

বইটি َ
ُ
ـاب
َ
كِـت
ْ
ل
َ
 ا

A Book 

একটি বই َ
 
ـاب
َ
 كِـت

The Pen 

কলমটি َ
ُ
ـم
َ
ـل
َ
ـق
ْ
 ال

A Pen 

একটি কলম َ
 
ـم
َ
ـل
َ
 ق

The Man 

মলাকটি َ
ُ
ـل
ُ
ج
ََ
لـر
َ
 ا

A Man 

একটি মলাক َ
 
ـل
ُ
ج
َ
 ر

The tree 

িাছটি َ
ُ
ـر
َ
ـج
ََ
لـش
َ
 ا

A tree 

একটি িাছটি َ
 
ـر
َ
ـج
َ
 ش

 
। , َ

 
ة
َ
ك
ْ
ر
َ
- ح  

َ
ُ
ن
ْ
و
َ
ع
ْ
َ فِر
ُ
م
ْ
اهِي
َ
ر
ْ
َ اِب
ُ
د
َ
م
ْ
ح
َ
َ ا
ُ
م
َ
ي
ْ
ر
َ
َ م
ُ
ـة
َ
ـم
ْ
ـسِي
َ
َ ن
ُ
ـب
َ
ـن
ْ
ي
َ
َ ز
ُ
ـة
َ
اطِـم
َ
 ف

 
। َ

 
ة
َ
ك
ْ
ر
َ
- ح  

White 

সাদা َ
ُ
ض
َ
ي
ْ
ب
َ
 ا

Red 

লাল َ
ُ
ر
َ
م
ْ
ح
َ
 ا

Yellow 

হলুদ َ
ُ
ر
َ
ف
ْ
ص
َ
 ا

Balck 

কাল َ
ُ
د
َ
و
ْ
س
َ
 ا

Green 

সবুে َ
ُ
ر
َ
ض
ْ
خ
َ
 ا

 
Possessive from - Noun , Noun َ

 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
 ـ  ت ـ ٍـ ًــ       

   َ
 
ة
َ
ك
ْ
ر
َ
 ـ  ح ـ ِـ َــ  Noun َ

 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
 ـ ك ـ ٍـ ِـــ  -  

Fire of Allah 

আল্লাহর আগুন َِه
َّٰ
َ الل
ُ
ار
َ
َ   ن

ُ
ه
َّٰ
لل
َ
َ + ا
 
ار
َ
 ۱ ن

Messenger of Allah 

আল্লাহর রাসুল َِه
َّٰ
َ الل
ُ
ل
ْ
و
ُ
س
َ
َ ر

ُ
ه
َّٰ
لل
َ
َ + ا

 
ل
ْ
و
ُ
س
َ
 ۲ ر

Camel of Allah 

আল্লাহর উিনী َِالله َ
ُ
ـة
َ
ـاق
َ
َ ن

ُ
ه
َّٰ
لل
َ
َ + ا

 
ـة
َ
ـاق
َ
 ۳ ن

People of the grave 

কবর বাসীিণ َ
ْ
و
ُ
ب
ُ
ق
ْ
ر  ال ابَُ  حَ صْ رَُ اَ وْ بُ قُ لْ َ + اَ

 
اب
َ
ح
ْ
ص
َ
 ۴ ا

Your Book (Plural) 

মতামাদ্ধদর বই َ
ْ
م
ُ
ك
ُ
اب
َ
َ كِت

ْ
م
ُ
َ + ك

 
اب
َ
 ۵ كِت

Your House (Singular) 

মতামার ঘর َ
َ
ك
ُ
ت
ْ
ي
َ
َ ب

َ
َ + ك

 
ت
ْ
ي
َ
 ۶ ب

Her wages (Feminine) 

তাদ্ধদর টনধথাটরত হক (দ্ধমাহরানা) َ
ََ
ن
ُ
ه
َ
ر
ْ
و
ُ
ج
ُ
َ ا

ََ
ن
ُ
اَ + ه

 
ر
ْ
و
ُ
ج
ُ
 ٧ ا
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১। َ
ِ
ـع
ْ
ف
ََ
 الـر
ُ
ة
َ
ــال
َ
 KZ©…KviK (Subjective Case) - ح

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - Noun Subject (doer of the verb)

Noun َ
 
ة
ََ
م
َ
) ض  ـ  ــ ) َ

 
ة
ََ
م
َ
َ ض
 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
) ت ـ ـ ـ ) Noun

َ
ِ
ـع
ْ
ف
ََ
 الـر
ُ
ة
َ
ــال
َ
-  (Subjective or Nominative Case) - ح  

 

SENTENCE SUBJECT NO 

Nooh said 

নূহ বলল َ
 
ح
ْ
و
ُ
 ن
َ
ال
َ
َ ق

 
ح
ْ
و
ُ
 ۱ ن

Allah created  

আল্লাহ সৃটি কদ্ধরদ্ধছন َ
ُ
ه
َّٰ
 الل
َ
ق
َ
ل
َ
َ خ

ُ
ه
َّٰ
 ۲ الل

And the moon was split 

আর চন্দ্র টিখটন্ডত হদ্ধয়দ্ধছ َ
ُ
ر
َ
م
َ
ق
ْ
 ال
ََ
ق
َ
ش
ْ
ان
َ
َ و

ُ
ر
َ
م
َ
ق
ْ
 ۳ ال

And a caravan came 

এবাং একটি কাদ্ধফলা এল َ
 
ة
َ
ار
ََ
ي
َ
 س
ْ
ت
َ
اء
َ
ج
َ
َ و

 
ة
َ
ار
ََ
ي
َ
 ۴ س

And Sawood killed Jalut 

দাউদ োলুতদ্ধক হতযা কদ্ধরদ্ধছ َ
َ
ت
ْ
و
ُ
ال
َ
َ ج
ُ
د
ُ
اؤ
َ
َ د
َ
ل
َ
ت
َ
ق
َ
َ  و

ُ
د
ُ
اؤ
َ
 ۵ د

Allah took away their light  

আল্লাহ তাদ্ধদর আদ্ধলা টনদ্ধয় টনদ্ধয়দ্ধছন َ
ْ
و
ُ
 بِن
ُ
ه
ََ
 الل
َ
ب
َ
ه
َ
َذ

ْ
رِهِم  َ

ُ
ه
َّٰ
 ۶ الل

 

২।  
ُ
ة
َ
ــال
َ
بَِح

ْ
ص
ََ
الـن  - (Objective Case) Kg©KviK 

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - Noun Object Noun 

َ
 
ة
َ
ح
ْ
ت
َ
) ف  َـ ــ ) َ

 
ة
َ
ح
ْ
ت
َ
َ ف
 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
) ت  ًـ ــ ) Noun

 
ُ
ة
َ
ــال
َ
بَِح

ْ
ص
ََ
الـن  - (Objective or Accusative Case)  -  

 

SENTENCE OBJECT NO 

Allah has made the Kabah 

আল্লাহ কাবাদ্ধক বাটনদ্ধয়দ্ধছন َ
َ
ة
َ
ب
ْ
ع
َ
ك
ْ
 ال
ُ
ه
ََ
 الل
َ
ل
َ
ع
َ
َ ج
َ
ة
َ
ب
ْ
ع
َ
ك
ْ
 ۱ ال

And Allah sets forth an example 

আর আল্লাহ একটি দৃিান্ত উপস্থাপন করদ্ধছন َ
 
لَ
َ
ث
َ
 م
ُ
ه
ََ
 الل
َ
ب
َ
ر
َ
ض
َ
َ و

 
لَ
َ
ث
َ
 ۲ م

Then Allah sent a crow 

অতোঃপর আল্লাহ এক কাক মপ্ররণ করদ্ধলন  
ُ
ه
ََ
 الل
َ
ث
َ
ع
َ
ب
َ
اف

 
اب
َ
ر
ُ
غ ا 

 
اب
َ
ر
ُ
 ۳ غ

And Sawood killed Jalut 

দাউদ োলুতদ্ধক হতযা কদ্ধরদ্ধছ َ
َ
ت
ْ
و
ُ
ال
َ
َ ج
ُ
د
ُ
اؤ
َ
َ د
َ
ل
َ
ت
َ
ق
َ
َ  و
َ
ت
ْ
و
ُ
ال
َ
 ۴ ج

Allah sets forth, for an example 

আল্লাহ একটি দৃিান্ত মপি কদ্ধরদ্ধছন َ
 
لَ
َ
ث
َ
 م
ُ
ه
ََ
 الل
َ
ب
َ
ر
َ
َ ض

 
لَ
َ
ث
َ
 ۵ م

We have sent Musa 

আমরা মুছাদ্ধক মপ্ররণ কদ্ধরটছলাম  ا
َ
ن
ْ
ل
َ
س
ْ
ر
َ
ىَ ا

ّٰ
س
ْ
و
ُ
َ م ىَ 

ّٰ
س
ْ
و
ُ
 ۶ م
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৩।  
ُ
ة
َ
ــال
َ
َِح

َ
ـر
َ
ـج
ْ
ال  - (Possessive Case) AwaKiY KviK 

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - Noun Noun Noun

Noun َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
 ٍـــ ِـ ك  Noun

 َ
ُ
ة
َ
ــال
َ
َِح

َ
ـر
َ
ـج
ْ
ال  - (Possessive or Genitive Case)  Noun

َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
 ٍـــ ِـ ك  Apostrophe ‘S’ ‘of’ 

Adverb  Preposition Noun  َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
  ك

 

❑ POSSESSIVE PHRASE Gi Kvi‡b NOUN Gi †k‡l َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
ك t- 

SENTENCE POSSESSOR NO 

Book of Mohammad 

মুহাম্মাদ্ধদর বই   ـــد
ََ
ــم
َ
ــح
ُ
 م
ُ
ــاب
َ
ـــدَ  كِــــت

ََ
ــم
َ
ــح
ُ
 ۱ م

The help of Allah 

আল্লাহর সাহাযয َِه
َّٰ
َ الل
ُ
ـر
ْ
ـص
َ
هَِ ن

َّٰ
لل
َ
 ۲ ا

The home of safety 

টনরাপত্তার িৃহ َِم
َ
لَ
ََ
 الس
ُ
ار
َ
مَِ د

َ
لَ
ََ
 ۳ الس

The story of the Armies 

সসনযবাটহনীর বৃত্তান্ত/সাংবাদ َ
ْ
دِي
َ
 ح

ُ
دَِث

ْ
و
ُ
ن
ُ
ـج
ْ
ال دَِ 

ْ
و
ُ
ن
ُ
ـج
ْ
 ۴ ال

The group of Devils 

িয়তাদ্ধনর দল َِان
َ
ط
ْ
ي
ََ
 الش
ُ
ب
ْ
انَِ حِز

َ
ط
ْ
ي
ََ
 ۵ الش

 

❑ Noun َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
 ـ ٍـــ ِـ ك ـ  Noun َ

 
ن
ْ
ي وِ
ْ
ن
َ
 ـ  ت ـ ٍـ ًــ  

Noun َ
 
ة
َ
ك
ْ
ر
َ
 ـ  ح ـ ِـ َــ  -  

SENTENCE POSSESSOR NO 

The way of Allah 

আল্লাহর রাদ্ধহ/পদ্ধথ ََِـف
ْ
َ ي
َ
َـبَِـس

ْ
هَِ لَِـي

َّٰ
الل هَِ 

َّٰ
 ۱ الل

Verily the teacher’s table 

টনশ্চয় টিক্ষদ্ধকর মিটবল َ
ََ
ـ اِن

َ
ـت
ْ
ـك
َ
َم

َ
سَِ ب

َ
رِ
َ
ـد
ُ
ـم
ْ
ال سَِ 

َ
رِ
َ
ـد
ُ
ـم
ْ
 ۲ ال

 

❑ PREPOSITION & ADVERB Gi Kvi‡b NOUN Gi †k‡l َ
 
ة
َ
ر
ْ
س
َ
ك t- 

SENTENCE POSSESSOR NO 

From the evil of that which He has created 

টতটন যা সৃটি কদ্ধরদ্ধছন, তার অটনি মথদ্ধক َ
َ
ق
َ
ل
َ
ا خ
َ
 م
َ
ـرِ
َ
 ش
ْ
َ مِن

َ
ـرِ
َ
 ۱ ش

Then he will lead a life of pleasure 

মস সদ্ধন্তাষেনক েীবনযাপন করদ্ধব  َة
َ
اضِي
ََ
ة  ر
َ
ش
ْ
 عِي
ْ
 فِي
َ
و
ُ
ه
َ
ةَ  ف

َ
ش
ْ
 ۲ عِي

On the straight path 

সরল পদ্ধথ প্রটতটিত  َم
ْ
قِي
َ
ت
ْ
س
َُ
اط  م
َ
 صِر
ّٰ
ى
َ
ل
َ
َ ع اط 

َ
 ۳ صِر

Under the Tree 

িাদ্ধছর টনদ্ধচ َِة
َ
ر
َ
ج
ََ
 الش
َ
ت
ْ
ح
َ
ةَِ ت

َ
ر
َ
ج
ََ
 ۴ الش

Hit above their necks 

তাদ্ধদর ঘাদ্ধড়র উপর মাদ্ধরা  َ
ْ
و
ُ
ب رِ
ْ
اض
َ
َف

َ ْ
 الّ
َ
ق
ْ
و
َ
اقَِا ف

َ
ن
ْ
ع  َ

َ ْ
اقَِالّ
َ
ن
ْ
ع  ۵ 

And you will certainly know the truth of it after a while 

আর টকছুকাল পদ্ধরই এর সাংবাদ মতামরা অবিযই োনদ্ধব  َ
َ
ب
َ
 ن
ََ
ن
ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
ت
َ
ل
َ
َو

َ
َا

ْ
 حِي
َ
د
ْ
ع
َ
 ب
ُ
َه ن   َ ن 

ْ
 ٦ حِي
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َ
ُ
ـة
َ
ـلِـم
َ
ـك
ْ
ل
َ
 ا

WORD - kã ev c` 

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) -

َ
 
ة
َ
لِم
َ
َ ك

 
د
َ
ر
ْ
ف
ُ
َ - م

 
ـر
َ
ـج
َ
ـة َ ; - ح ـلَ ـيْ  । - لَ

 

ــــةَِ
َ
ـلِـم
َ
ـك
ْ
َ ال
ُ
ـام
َ
ـــس
ْ
ق
َ
 ا

Parts of speech - kã ev c‡`i †kªYxwefvM 

 

বাাংলা ভাষায় পদ সাধারণত ৫ প্রকার এবাং ইাংদ্ধরেীদ্ধত ৮ প্রকার হদ্ধয় থাদ্ধক টকন্তু আরবী ভাষায় পদ টতন প্রকার। যথাোঃ-  
(Noun) َ

 
ـم
ْ
  اِس

(Adjective) َ
 
ـة
َ
  صِـف

(Pronoun) َ
َ
َض

 
ـر
ْ
ـمِي   

(Preposition) َ
 
ف
ْ
ـر
َ
  ح

(Verb) َ
 
ـل
ْ
  فِـع

-  
 

◼ English has eight parts of speech: 
 
 

No Parts of speech Function or Definition Example 

1 Noun 
A word which refers to a person, a place, or a 

thing 

Pen, dog, work, bus, town, 

London, teacher 

2 Pronoun A word that is used to replace a noun I, we, you, he, she, they 

3 Adjective A word that describes a noun 
Tall, good, big, red, well, 

interesting 

4 Adverb 

A word that describes a verb, adjective, adverb 

or gives additional information about how, 

when or where an action takes Place 

quickly, silently, well, badly, very, 

really, tomorrow 

5 Interjection 

A word that is independent of other words and 

is used as short exclamation, sometimes 

inserted into a sentence 

Hello! hi! oh! ouch! hi! well 

6 Verb The action or doing word 
sleep, eat, drink, be, have, do, like, 

work, can, must 

7 Conjunction 
A word joining two clauses in a sentence or 

joining sentences or words 
and, but, when, because 

8 Preposition 
A word used to relate or link a noun or 

pronoun or to some another word  
to, at, after, on, but 

9 Determiner limits or "determines" a noun a/an, the, two, some, many 

 

◼ Here is a sentence that contains every part of speech: 
Interjection Pronoun Conj. Determiner  adj. Noun Verb Preposition Noun Adverb 

Well she and my young John walk to school slowly. 
 

https://www.englishclub.com/grammar/determiners.htm
https://www.englishclub.com/grammar/determiners.htm
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◼ Bangla has five parts of speech: 
 

No Parts of speech Function or Definition Example 

1 

টবদ্ধিষয 

(Noun) َ
 
م
ْ
 اِس

মকান টকছুর নাম মযমনোঃ বযটি, বস্ত্ত্ত, প্রাণী, 
সমটি, স্থান, কাল, ভাব, কমথ, গুণ ইতযাটদর 
নামদ্ধকই টবদ্ধিষয পদ বদ্ধল।  

নেরুল, আটনস, ঢাকা, মক্কা, মমঘনা, টহমালয়, মানুষ, 
িরু, িাছ, পাটখ, বই, খাতা, কলম, িমন, িয়ন, দিথন, 
টতিতা, তারুণয, মসৌরভ, স্বাস্থয, মযৌবন, সুখ, দুোঃখ 

2 

টবদ্ধিষণ 

(Adjective) َ
 
ة
َ
 صِف

এ পদ বাদ্ধকযর অনয মকান পদ্ধদর মদাষ, গুণ, 
অবস্থা, সাংখযা, পটরমাণ ইতযাটদ প্রকাি কদ্ধর। 
অথথাৎ, টবদ্ধিষণ পদ অনয মকান পদ সম্পদ্ধকথ 
তথয বা ধারণা প্রকাি কদ্ধর, বা অনয পদদ্ধক 
টবদ্ধিষাটয়ত কদ্ধর। 

 

3 

সবথনাম 

(Pronoun) َ
ْ
مِي
َ
َـض

 
ر  

, 

 

, , , , , , 
, , , , , , , , 

, , , , , , 
, , , , ,  

4 

অবযয় 

(Particle) َ
 
ف
ْ
ر
َ
 ح

, , 

।  

আর, আবার, ও, হাাঁ, না, যটদ, যথা, সদা, সহসা, হঠাৎ, 
অথথাৎ, সদবাৎ, বরাং, পুনশ্চ, আপাতত, বস্ত্ত্তত, সুতরাাং, 
অতএব, এবাং, ও, অতযন্ত, অবিয, আর, তাই, অটধকন্তু, 
আলবত, খুব, িাবাি, টকাংবা, বা, অথবা, নতুবা, না 
হয়, নয়দ্ধতা, টকন্তু, বরাং, তথাটপ ইতযাটদ। 

5 
টিয়া 

(Verb) َ
 
ل
ْ
   فِع

 

 

◼ Arabic has only three parts of speech:  

No 
Parts of 

speech 
Function or Definition Example 

Included 

Bangla 

Included 

English 

1 َ
 
ـم
ْ
ا سْـم   اِس  

  - حَبْل     - حَـجَـر  
 

 

NOUN 

Pronoun 

Adjective 

Adverb 

Interjection 

  - نَهَر    - لـَيْـلـَة  

د   َمَّ   - ك تَاب    - مُح

2 َ
 
ـل
ْ
 فِـع

عْـل     ف ـ

  - ارََادَ 

 

 

VERB 
ييحلقْ ـ  -  

  - اوَْحَ 

  - ترََبَّصَ 

3 َ
 
ف
ْ
ـر
َ
 ح

ا سْم  
ف عْل  

 حَرْف  
ا سْم   ف عْل  

حَرْف    

  – م نْ 

 

PARTICLE 

Conjunction 

Preposition 

  - عَنْ 

يْ    - ف ـ

  - لَ 

  - ب  
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َ
ُ
ـس
ْ
ـجِـن
ْ
ل
َ
 ا

Gender - wj½ 
 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) -

َ
 
م
ْ
,(Noun) - اِس َ

 
ل
ْ
(Verb) - فِع َ

 
ر
ْ
مِي
َ
(Pronoun) - ض

। -  
 
 

رَُ 
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م
ْ
ل
َ
  (Masculine gender) - ا

َ
ُ
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م
ْ
ل
َ
  (Feminine gender) - ا

 

১। َُر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م
ْ
ل
َ
 ½cyswj (Masculine gender) - ا

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - َ

 
م
ْ
َ اِس

 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
َ م

 
ة
َ
م
َ
لَ
َ
 ع

َ
 
ـر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
َ م

 
ـر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م

- َ
 
م
َ
ل
َ
,(Pen) - ق َ

 
ل
ُ
ج
َ
,(A man) - ر َ

 
م
ْ
ي رِ
َ
(Honorable) - ك । 

- 
                          

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
َ ح
 
ر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م  َ

 
م
ْ
 اِس

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
ر َ ح
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م - َ

 
د
َ
س
َ
,(Lion) - ا َ

 
خ
ْ
ي
َ
  (Old) - ش

 

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
َ ح
ُ
ر
ْ
ي
َ
ر َ غ
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م َ

 
م
ْ
 اِس

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
َ ح
ُ
ر
ْ
ي
َ
َ غ
 
ر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م - َ

 
اب
َ
م َ ,(Book) - كِت لَ  - قَ

(Pen), َ
 
ف
ْ
ن
َ
ن َ  ,(Nose)  - ا طْ   (Belly) - بَ

  
২। َ نََثُ ؤَ مُ لْ  ½xwj̄¿ (Feminine gender) - اَ

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) -

َ
 
ة
َ
م
َ
لَ
َ
ع َ

 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - َ

ُ
م
َ
ي
ْ
ر
َ
,(Mariyam) - م َ

 
ة
َ
اطِم
َ
,(Fatima) - ف

َ
 
ة
َ
ر
َ
ج
َ
(Tree) - ش - 

 

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
َ ح
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م َ

 
م
ْ
 اِس

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
َ ح ث 

ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - َ

ُ
م
َ
ي
ْ
ر
َ
م َ

 
ة
َ
ا
َ
ر
ْ
 - اِم

(Woman); َ
 
ة
ََ
م
َ
(Aunt) - ع । 

 

। َ
 َ
ظِـى
ْ
ف
َ
َ ل
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م َ

 
م
ْ
 اِس

َ
 َ
ظِـى
ْ
ف
َ
َ ل ث 

ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - َ

 
ة
ََ
و
ُ
;(force) - ق َ

 
ة
َ
م
ْ
ل
ُ
 - ظ

(darkness); َ
 
ة
َ
ر
َ
ج
َ
;(tree) - ش َ

 
ة
َ
ق
ْ
دِي
َ
(Garden) - ح  
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। َ
 َ
اعِـى

َ
م
َ
َ س
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م َ

 
م
ْ
 اِس

َ
 
ة
َ
م
َ
لَ
َ
ع

َ
 َ
اعِـى

َ
م
َ
َ س ث 
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - َ

 
ار
َ
;(House) - د َ

 
ن
ْ
ي
َ
;(Eye) - ع َ

 
مس

َ
;(Sun) - ش َ

 
د
َ
 ي

- (Hand)  

ثَِ
ْ
انِي
ََ
اتَُ الت مَ لََ  xwj½ wbY©‡qi wPýmg~n¿¯ - عَ

 

❑ َ
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م َ

 
ة
َ
م
َ
لَ
َ
ع َ

 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م

ثَِ
ْ
انِي
ََ
اتَُ الت مَ لََ عَ - 

 (ة)      

   (ي)  

 (اء)  - 
Red 

লাল َ
ُ
اء
َ
ر
ْ
ـم
َ
 Pregnant  ح

িভথবতী َـى
ّٰ
ل
ْ
ب
ُ
 Mosquito  ح

মিা َ
 
ة
َ
ض
ْ
و
ُ
ع
َ
 ب

Tenth 

দিম َ
ُ
اء
َ
ر
ْ
و
ُ
اش
َ
 Thirsty  ع

তৃষ্ণাতথ ـى
ّٰ
ش
ْ
ط
َ
 Monkeys  ع

বানর َ
 
ة
َ
د
َ
 قِر

Yellow 

হলুদ َ
ُ
اء
َ
ر
ْ
ف
َ
 Great  ص

মহান, বড় ى
ّٰ
ـر
ْ
ـب
ُ
 Righteous  ك

পুরস্কার َ
ْ
و
ُ
ث
َ
َم

 
ة
َ
ب  

Adversity 

দুোঃখ দুদথিা َ
ُ
اء
ََ
ر
ََ
 Small  الض

মছাি ى
ّٰ
ر
ْ
غ
ُ
 Forbidden  ص

টনটষে/ হারাম َ
 
ة
َ
م
ََ
ر
َ
ـح
ُ
 م

 

َ
 
ـر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م - cyswj½ †_‡K َ

 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - স্ত্রীটলঙ্গ রূপান্তর পেটত 

 

❑ 

( ة ) َ
 
ـر
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م َ

ََ
ن
َ
ؤ
ُ
َم

 
ث - َ

 
ب
ْ
ـل
َ
َ ك

 
ة
َ
ب
ْ
ـل
َ
ك

َ
 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
ر َ ح
ََ
ك
َ
ذ
ُ
م َ

 َ
قِـى
ْ
قِي
َ
َ ح ث 
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - 

 

cÖK…Z ¿̄xwj½ cÖK…Z cyswj½ 

 

cÖK…Z ¿̄xwj½ cÖK…Z cyswj½ 
Young Girl 

যুবতী َ
 
ة
ََ
اب
َ
 Young Man ش

যুবক 
َ
 َ
اب
َ
 Muslim ش

মুসলমান নারী َ
 
ة
َ
لِم
ْ
س
ُ
 Muslim م

মুসলমান َ
 
لِم
ْ
س
ُ
 م

Grandmother 
দাদী َ

 
ة
ََ
د
َ
 Grandfather ج

দাদা َ
 َ
د
َ
 Believer ج

টবশ্বাসী নারী َ
 
ة
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
 Believer م

টবশ্বাসী َ
 
مِن
ْ
ؤ
ُ
 م

Aunt 

খালা َ
 
ة
َ
ال
َ
  Uncle خ

মামা َ
 
ال
َ
 Righteous خ

সৎ নারী َ
 
ة
َ
الِح

َ
 Righteous ص

সৎ মলাক َ
 
الِح

َ
 ص

Aunt 

ফুফু َ
 
ة
ََ
م
َ
  Uncle ع

চাচা َ
 َ
م
َ
 Disbeliever ع

অটবশ্বাসী নারী َ
 
ة
َ
افِر
َ
 Disbeliever ك

অটবশ্বাসী َ
 
افِر
َ
 ك

Pigeons 

কবুতরী َ
 
امة
َ
ـم
َ
 Pigeons ح

কবুতর َ
 
ام
َ
ـم
َ
 Gentile ح

মুিটরক নারী َ
 
ة
َ
رِك
ْ
ش
ُ
 Gentile م

মুিটরক َ
 
رِك
ْ
ش
ُ
 م

Tenth  

দিমী َ
 
ة
َ
اشِر
َ
  Tenth ع

দিম َ
 
اشِر
َ
  Hypocrite ع

ভি নারী َ
 
ة
َ
افِق
َ
ن
ُ
 Hypocrite م

কপিাচারী َ
 
افِق
َ
ن
ُ
 م

Wife 

স্ত্রী َ
 
ة
َ
ج
ْ
و
َ
 Husband ز

স্বামী َ
 
ج
ْ
و
َ
 Girlfriend ز

বান্ধ্বী َ
 
ة
َ
ق
ْ
دِي
َ
 Friend ص

বনু্ধ্ َ
 
ق
ْ
دِي
َ
 ص

Buffalo 

মটহষী َ
 
ة
َ
س
ْ
و
ُ
ام
َ
 Buffalo ج

মটহষ َ
 
س
ْ
و
ُ
ام
َ
  ج

Female Artists 
মটহলা টিল্পী َ

 
ة
َ
انِع
َ
 Artist ص

টিল্পী َ
 
انِع
َ
 ص
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cÖK…Z ¿̄xwj½ cÖK…Z cyswj½ 

 

cÖK…Z ¿̄xwj½ cÖK…Z cyswj½ 

Cat 

টবড়লী َ
 
ة
ََ
 Cat هِر

টবড়লা َ
 َ
 Author هِر

মলটখকা َ
 
ة
َ
اتِب
َ
 Writer ك

মলখক َ
 
اتِب
َ
 ك

Doe  

হটরণী َ
 
ة
ََ
بِـي
َ
  Deer ظ

হটরণ َ
 َ
بِـى
َ
 Queen ظ

রানী َ
 
ة
َ
لِك
َ
 King م

রাো َ
 
لِك
َ
 م

Duck 

হাাঁসী َ
 
ة
ََ
 Duck بط

হাাঁস  ِط  ـب  
Fisherman  
মেদ্ধল َ

 
ة
َ
اك
ََ
م
َ
 Writer س

মলখক َ
 
اك
ََ
م
َ
 س

Poetess 

মটহলা কটব َ
 
ة
َ
اعِـر
َ
 Poet ش

কটব َ
 
اعِـر
َ
 Mare ش

অশ্বা বা মঘািকী َ
 
ة
َ
س
َ
ر
َ
 Horse ف

মঘাড়া َ
 
س
َ
ر
َ
 ف

Madam 

টিটক্ষকা َ
 
ة
َ
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
 Teacher م

টিক্ষক َ
 
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
  Lioness م

টসাংহী َ
 
ة
َ
د
َ
س
َ
 Lion ا

টসাংহ َ
 
د
َ
س
َ
 ا

Girl 

মমদ্ধয় َ
 
ت
ْ
 Son بِن

মছদ্ধল َ
 
ن
ْ
  اِب

Old Woman 

বৃো َ
 
ز
ْ
و
ُ
ج
َ
 Old Man ع

বৃে َ
 
خ
ْ
ي
َ
 ش

Mother-in-law  

িাশুটড় َ
 
اة
َ
ـم
َ
  Father-in-law ح

শ্বশুর َ
 
ر
ْ
  صِه

Camel 

উিনী َ
 
ة
َ
اق
َ
 Camel ن

উি َ
 
ل
َ
ـم
َ
 ج

Cow 

িাভী َ
 
ة
َ
ر
َ
ق
َ
 Ox ب

বলদ َ
 
ر
ْ
و
َ
  ث

Cock 

মমারিী َ
 
ة
َ
اج
َ
ج
َ
 Cock د

মমারি َ
 
ك
ْ
 دِي

Donkeys  

িাধী َ
 
ان
َ
ت
َ
 Donkey ا

িাধা َ
 
ار
َ
  حِـم

Mother 

মাতা َ
 َ
م
ُ
 Father ا

টপতা َ
 
ب
َ
 ا

Woman 

মটহলা, নারী َ
 
ة
َ
ا
َ
ر
ْ
 Man اِم

পুরুষ َ
 
ل
ُ
ج
َ
  ر

Sister 

মবান َ
 
ت
ْ
خ
ُ
  Brother ا

ভাই َ
 
خ
َ
 ا

 

َ
 َ
اعِـى

َ
م
َ
َ س
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - kªeYwfwËK ¿̄xwj½ 

 

❑ َ
 
ة
َ
م
َ
لَ
َ
ع

َ
 َ
اعِـى

َ
م
َ
َ س
 
ث
ََ
ن
َ
ؤ
ُ
م - 

 

Dfq wj½ kãmg~n evqyi bvg AwMœ ev Rvnvbœv‡gi bvg 
kix‡ii †Rvov 

A½cÖZ¨‡½i bvg †`k, kni I MÖv‡gi bvg 

The way 

রাস্তা َ
 
اط
َ
 Wind صِر

বাতাস; বায়ু َ
 
ح
ْ
ي  Fire رِ

আগুণ َ
 
ار
َ
 Eye ن

চকু্ষ َ
 
ن
ْ
ي
َ
 Makkah ع

মক্কা َ
 
ة
ََ
ك
َ
 م

Bathroom 

মিাসলখানা َ
 
ام
ََ
ـم
َ
 Stormy ح

ঝদ্ধড়া; তীব্র َ
 
اصِف

َ
 Hell ع

োহান্নাম َ
 
م
ََ
ن
َ
ه
َ
 Ear ج

কান َ
 
ن
ُ
ذ
ُ
 Makkah ا

মক্কা َ
 
ة
ََ
ك
َ
 ب

Tongue 

টেহ্বা;ভাষা َ
 
ان
َ
 Violent لِس

তীব্র; প্রচি َ
 
ة
َ
اتِي
َ
 Fire ع

আগুণ َ
 
ر
ْ
عِي
َ
 Hand س

হাত َ
 
د
َ
 The city ي

মদীনা; িহর َ
ُ
ة
َ
ن
ْ
دِي
َ
م
ْ
 ال

Date-palms 

খেুথর;দ্ধখেুর َ
 
ل
ْ
ـخ
َ
 Furious ن

িেথনকারী َ
 
ر
َ
ص
ْ
ر
َ
 Jahim ص

োহান্নাম َ
 
م
ْ
حِي
َ
 Leg ج

পা َ
 
ل
ْ
 Madyan رِج

মাদইয়ান َ
َ
ن
َ
ي
ْ
د
َ
 م

Market 

বাোর َ
 
ق
ْ
و
ُ
 Scorching س

উত্তপ্ত বাষ্প َ
 
م
ْ
و
ُ
م
َ
 Sakar س

োহান্নাম َ
 
ر
َ
ق
َ
 Foot س

পা َ
 
م
َ
د
َ
 Egypt ق

টমসর َ
ُ
ر
ْ
 مِص

Moon 

চাাঁদ; চন্দ্র َ
ُ
ر
َ
م
َ
ق
ْ
 Breeze ال

মৃদুমন্দ বায়ু َ
 
م
ْ
سِي
َ
 Hutoma ن

প্রজ্বটলত অটি َِة
َ
م
َ
ط
ُ
ح
ْ
 Lip ال

মঠাাঁি َ
 
ة
َ
ف
َ
 Rome ش

মরাম َ
ُ
م
ْ
و
َُ
 الر

Camel 

উি োটত َ
 
ل
ْ
 Wind اِب

বাতাস; বায়ু َ
 
ح
ْ
ي  Haabia رِ

প্রজ্বটলত অটি َ
 
ة
َ
ي اوِ
َ
 Finger ه

আঙু্গল َ
 
ع
َ
ب
ْ
 Bagdad اِص

বািদাদ َ
 
اد
َ
د
ْ
غ
َ
 ب

 

❑  
Self 

বযটি; মকউ َ
 
س
ْ
ف
َ
 Stick ن

লাটঠ ا
َ
ص
َ
 Sun ع

সূযথ َ
 
س
ْ
م
َ
 Well ش

কূপ َ
 
 Beard بِـئـر

দাাঁটড় َ
 
ة
َ
ي
ْ
 لِـح

Spirit 

আত্মা َ
 
ح
ْ
و
ُ
 Hammer ر

হাতুড়ী َ
 
ة
َ
ق
َ
ر
ْ
 Umbrella مِط

ছাতা َ
 
ة
ََ
سِي
ْ
م
َ
 Shoe ش

েুতা َ
ُ
اء
َ
حِذ
ْ
ل
َ
 Stomach ا

পাকস্থলী َ
 
ة
َ
د
ْ
 مِع

Splendor 

োাঁকেমক َ
 
ة
َ
ر
ْ
ه
َ
 Bottle ز

মবাতল َ
 
ة
َ
ن
ْ
ي
َ
 House قِنِ

বাড়ী َ
 
ار
َ
 Earth د

পৃটথবী َ
 
ض
ْ
ر
َ
 Liver ا

যকৃৎ, কটলো َ
 
بِد
َ
 ك

Saturn 

িটন গ্রহ َ
 
ل
َ
ح
ُ
 War ز

যুে َ
 
ب
ْ
ر
َ
 Wine ح

মদ َ
 
ر
ْ
ـم
َ
 Sky خ

আকাি َ
 
اء
َ
م
َ
 Mirror س

আয়না َ
 
ة
َ
ا
ْ
 مِر
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َ
ُ
د
َ
ـد
َ
ـع
ْ
ل
َ
 ا

Number - ePb 

 

❑ َ
َ
َت
ْ
َرَِع
ْ
َي
 
ف  - (Definition) - َ

ُ
د
َ
ـد
َ
ـع
ْ
ل
َ
ا

Particle 

- 
 

احِدَُ  وَ لْ اَ َ
ُ
د
َ
ر
ْ
ف
ُ
م
ْ
ل
َ
ا - (Singular Number)    

ةَُ  نِيَ ثْ لتََ اَ ـى
ََ
ن
َ
ث
ُ
م
ْ
ل
َ
   (Dual Number) - ا  

عَُ  مْ ـجَ لْ       (Plural Number) - اَ  
 

 D`vniYt- 
eûePb - َ

ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
َ - wØePb ا

ُ
ة
َ
نِي
ْ
ث
ََ
لت
َ
َ - GKePb ا

ُ
احِد
َ
و
ْ
ل
َ
 ا

টতন বা টতদ্ধনর অটধক 
সাহাযযকারী  

َ
َ
ن
ْ
و
ُ
اصِر
َ
 দুইেন ن

সাহাযযকারী 
نَِ
ْ
ي
َ
اصِر
َ
انَِ  ن

َ
اصِر
َ
 একেন ن

সাহাযযকারী 
َ
 
اصِر
َ
 ن

টতন বা টতদ্ধনর অটধক 
পুরুষ/দ্ধলাক  

َ
 
ال
َ
 /দুইেন পুরুষ رِج

মলাক 
ـنَِ
ْ
ـي
َ
ل
ُ
ج
َ
نَِ  ر

َ
ـلَ
ُ
ج
َ
 একেন ر

পুরুষ/দ্ধলাক 
َ
 
ل
ُ
ج
َ
 ر

টতন বা টতদ্ধনর অটধক 
ইবাদতকারী 

َ
َ
ن
ْ
و
ُ
ابِد
َ
 দুইেন ع

ইবাদতকারী 
نَِ
ْ
ي
َ
ابِد
َ
انَِ  ع

َ
ابِد
َ
 একেন ع

ইবাদতকারী 
َ
 
ابِد
َ
 ع

 
َ
 
احِد
َ
و - GKePb †_‡K َ

 
ة
َ
نِي
ْ
ث
َ
ت -  টিবচন রূপান্তর পেটত 

 

❑ َ
 
ة
َ
نِي
ْ
ث
َ
َ ت

 
احِد
َ
و

-  
 (  َِــ ان ـ ) ـ َــ ـيـْنِ  ) ) 
 تَ  انِ  ) )  (تَ  ـيـْنِ  )

 

 D`vniYt- 
¯¿xwj½ cyswj½ 

KwÛkb 
wØePb di‡gU  GKePb wØePb di‡gU  GKePb 
َ
َ
لِم
ْ
س
ُ
انَِم

َ
ت َ انَِ 

َ
َ ت

 
ة
َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

َ
لِم
ْ
س
ُ
انَِم  ـ انَِ  َـ َ ـ

 
لِم
ْ
س
ُ
 Nominative م

কতৃথকারক َ
ِ
ع
َ
ف
ََ
َ الر
 
ة
َ
ال
َ
 ح

َ
َ
لِم
ْ
س
ُ
نَِم

ْ
ي
َ
ت ـنَِ 

ْ
َ ـي
َ
َ ت

 
ة
َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

َ
لِم
ْ
س
ُ
نَِم

ْ
ي ـنَِ 

ْ
 ـ ـي َـ اَ ـ

 
لِم
ْ
س
ُ
 Accusative م

কমথকারক َِب
َ
ص
ََ
َ الن
 
ة
َ
ال
َ
 ح

َ
َ
لِم
ْ
س
ُ
نَِم

ْ
ي
َ
ت ـنَِ 

ْ
َ ـي
َ
ةَ  ت

َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

َ
لِم
ْ
س
ُ
نَِم

ْ
ي ـنَِ 

ْ
 ـ ـي َـ لِمَ  ـ

ْ
س
ُ
 Genitive م

অটধকারসূচক َ
َ
رِ
ََ
ـج
ْ
َ ال
 
ة
َ
ال
َ
 ح
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َ
 
احِد
َ
و - GKePb †_‡K َ

 
ع
ْ
ـم
َ
 বহুবচন রূপান্তর পেটত - ج

 

❑ َ
 
ع
ْ
ـم
َ
ج

َ
 
ع
ْ
ـم
َ
ج -  

َ
ُ
الِم

ََ
َ الس
ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
  (Sound Plural) - ا

َ
ُ
ر
ََ
س
َ
ك
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
  (Broken Plural) - ا

 

১। َُالِم عَُ السََ مْ ـجَ لْ  AUzU eûePb (Sound Plural) - اَ
 

❑ 

َ
 
احِد
َ
و

-  
 (  َــ وْن  ـ ) ـ ِــ ـيـْنَ  ) ) 
 ت  ا )  َـ  ــ ) ( تٍ ا  َـ  ــ ) 
 

 D`vniYt- 
¯¿xwj½ cyswj½ 

KwÛkb 
eûePb di‡gU  GKePb eûePb di‡gU  GKePb 
َ
َ
لِم
ْ
س
ُ
َم

 
ات  َ

 
َــ ات َ ـ

 
ة
َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

ُ
لِم
ْ
س
ُ
َم

َ
ن
ْ
و  َ

َ
ن
ْ
 ـ و  ـ َ ـ

 
لِم
ْ
س
ُ
 Nominative م

কতৃথকারক 
َ
ِ
ع
َ
ف
ََ
َ الر
 
ة
َ
ال
َ
 ح

َ
َ
لِم
ْ
س
ُ
َم ات   َ َــ ات  َ ـ

 
ة
َ
لِم
ْ
س
ُ
لِمَِ م

ْ
س
ُ
َم

َ
ن
ْ
ي  َ

َ
ـن
ْ
 ـ ـي ِـ اَ ـ

 
لِم
ْ
س
ُ
 Accusative م

কমথকারক 
بَِ
َ
ص
ََ
َ الن
 
ة
َ
ال
َ
 ح

َ
َ
لِم
ْ
س
ُ
َم ات   َ َــ ات  ةَ  ـ

َ
لِم
ْ
س
ُ
لِمَِ م

ْ
س
ُ
َم

َ
ن
ْ
ي  َ

َ
ـن
ْ
 ـ ـي ِـ لِمَ  ـ

ْ
س
ُ
 Genitive م

অটধকারসূচক َ
َ
رِ
ََ
ـج
ْ
َ ال
 
ة
َ
ال
َ
 ح

 
 wZbwU eP‡bi Dci wfwË K‡i wKQz D`vniYt- 
¯¿xwj½ cyswj½ 

eûePb wØePb GKePb eûePb wØePb GKePb 
َ ات 
َ
لِم
ْ
س
ُ
َ ,م
 
ات
َ
لِم
ْ
س
ُ
نَِ م

ْ
ي
َ
ت
َ
لِم
ْ
س
ُ
انَِ ,م

َ
ت
َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

 
ة
َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

َ
ن
ْ
لِمِي
ْ
س
ُ
َ,م
َ
ن
ْ
و
ُ
لِم
ْ
س
ُ
نَِ م

ْ
ي
َ
لِم
ْ
س
ُ
انَِ,م

َ
لِم
ْ
س
ُ
َ م

 
لِم
ْ
س
ُ
 م

َ ات 
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
َ ,م
 
ات
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
نَِ م

ْ
ي
َ
ت
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
انَِ ,م

َ
ت
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
َ م

 
ة
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
َ م

َ
ن
ْ
مِنِي
ْ
ؤ
ُ
َ,م
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
نَِ م

ْ
ي
َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
انَِ,م

َ
مِن
ْ
ؤ
ُ
َ م

 
مِن
ْ
ؤ
ُ
 م

َ ات 
َ
الِح

َ
َ ,ص
 
ات
َ
الِح

َ
نَِ ص

ْ
ي
َ
ت
َ
الِح

َ
انَِ ,ص

َ
ت
َ
الِح

َ
َ ص

 
ة
َ
الِح

َ
َ ص

َ
ن
ْ
الِحِي

َ
َ,ص
َ
ن
ْ
و
ُ
الِح

َ
نَِ ص

ْ
ي
َ
الِح

َ
انَِ,ص

َ
الِح

َ
َ ص

 
الِح

َ
 ص

َ ات 
َ
افِر
َ
َ ,ك
 
ات
َ
افِر
َ
نَِ ك

ْ
ـي
َ
ت
َ
افِر
َ
انَِ ,ك
َ
ت
َ
افِر
َ
َ ك

 
ة
َ
افِر
َ
َ ك

َ
ن
ْ
ي افِرِ
َ
َ,ك
َ
ن
ْ
و
ُ
افِر
َ
نَِ ك

ْ
ي
َ
افِر
َ
انَِ,ك
َ
افِر
َ
َ ك

 
افِر
َ
 ك

َ ات 
َ
رِك
ْ
ش
ُ
َ ,م
 
ات
َ
رِك
ْ
ش
ُ
نَِ م

ْ
ـي
َ
ت
َ
رِك
ْ
ش
ُ
انَِ ,م

َ
ت
َ
رِك
ْ
ش
ُ
َ م

 
ة
َ
رِك
ْ
ش
ُ
َ م

َ
ن
ْ
رِكِي
ْ
ش
ُ
َ,م
َ
ن
ْ
و
ُ
رِك
ْ
ش
ُ
نَِ م

ْ
ي
َ
رِك
ْ
ش
ُ
انَِ,م

َ
رِك
ْ
ش
ُ
َ م

 
رِك
ْ
ش
ُ
 م

َ ات 
َ
افِق
َ
ن
ُ
َ ,م
 
ات
َ
افِق
َ
ن
ُ
نَ م

ْ
ـي
َ
ت
َ
افِق
َ
ن
ُ
انَِ ,م

َ
ت
َ
افِق
َ
ن
ُ
َ م
 
ة
َ
افِق
َ
ن
ُ
َ م

َ
ن
ْ
افِقِي
َ
ن
ُ
َ,م
َ
ن
ْ
و
ُ
افِق
َ
ن
ُ
نَِ م

ْ
ي
َ
افِق
َ
ن
ُ
انَِ,م

َ
افِق
َ
ن
ُ
َ م
 
افِق
َ
ن
ُ
 م
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 GKePb †_‡K eûeP‡bi wKQz D`vniYt- 
A_© eûePb GKePb A_© eûePb GKePb A_© eûePb GKePb 

Poet 

কটব َ
َ
ن
ْ
و
ُ
اعِر
َ
َ ش

 
اعِر
َ
 ش

Speaker 

বিা َ
َ
ن
ْ
و
ُ
ائِل
َ
َ ق

 
ائِل
َ
 ق

Teacher 

টিক্ষক َ
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
َ م
 
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
 م

Switcher 

পটরবতথনকারী َ
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
َ
دِ
َ
ب
ُ
َ م
 
ل
َ
دِ
َ
ب
ُ
 م

Magician 

যাদুকর َ
َ
ن
ْ
و
ُ
احِر
َ
َ س

 
احِر
َ
 س

Madam 

টিটক্ষকা َ
 
ات
َ
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
َ م
 
ة
َ
م
َ
لِ
َ
ع
ُ
 م

Transgressor 

সীমালাংঘনকারী َ
َ
ن
ْ
و
ُ
رِف
ْ
س
ُ
َ م
 
رِف
ْ
س
ُ
 م

Bewitched 

োদুগ্রস্থ َ
َ
ن
ْ
و
ُ
ر
ْ
و
ُ
ح
ْ
س
َ
اَ م
 
ر
ْ
و
ُ
ح
ْ
س
َ
 م

Worker 

কমথী َ
َ
ن
ْ
و
ُ
امِل
َ
َ ع
 
امِل

َ
 ع

 

২। َُر سََ كَ مُ عَُ الْ مْ ـجَ لْ  fMœ eûePb (Broken Plural) - اَ
 

❑ এই ধরদ্ধনর বহুবচদ্ধন, একবচন টবটিি িব্দটির ওটরটেন (মুল অক্ষরগুদ্ধলা) টঠক থাদ্ধক না। এদ্ধক্ষদ্ধত্র একবচন টবটিি িব্দটি মভদ্ধঙ্গ, মুল 
অক্ষরগুদ্ধলার আদ্ধি, মধযখাদ্ধন বা মিদ্ধষ নতুন মকান হরকত বা অক্ষর যুি হদ্ধয়, নতুনরূদ্ধপ বহুবচন িদ্ধব্দ রূপান্তটরত হদ্ধয় থাদ্ধক। এই 
ধরদ্ধনর িদ্ধব্দ স্ত্রী বাচক এবাং পুরুষ বাচক িব্দও টভন্ন টভন্ন রুদ্ধপর হদ্ধয় থাদ্ধক। মযমনোঃ- 
 

¯¿xwj½ cyswj½ 
KwÛkb 

eûePb GKePb eûePb GKePb 
َ
 
اء
َ
َ نِس

 
ة
َ
ا
َ
ر
ْ
َ اِم

 
ال
َ
َ رِج

 
ل
ُ
ج
َ
 ر

Nominative 

কতৃথকারক 
َ
ِ
ع
َ
ف
ََ
َ الر
 
ة
َ
ال
َ
 ح

َ
 
اء
َ
َ نِس

 
ة
َ
ا
َ
ر
ْ
َ اِم

 
الّ
َ
َ رِج

 
لَ
ُ
ج
َ
 ر

Accusative 

কমথকারক 
بَِ
َ
ص
ََ
َ الن
 
ة
َ
ال
َ
 ح

اءَ 
َ
ةَ  نِس

َ
ا
َ
ر
ْ
َ اِم ال 

َ
َ رِج ل 

ُ
ج
َ
 ر

Genitive 

অটধকারসূচক َ
َ
رِ
ََ
ـج
ْ
َ ال
 
ة
َ
ال
َ
 ح

 

❑ َ
ُ
ر
ََ
س
َ
ك
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
َ Scales/Patterns or ا

 
ن
َ
ز
َ
و , 

َ
 
ن
َ
ز
َ
و َ

ُ
ر
ََ
س
َ
ك
ُ
م
ْ
َ ال
ُ
ع
ْ
م
َ
ـج
ْ
ل
َ
- ا  

A_© eûePb GKePb c¨vUvb©  A_© eûePb GKePb c¨vUvb© 
Book 

বই َ
 
ـب
ُ
ـت
ُ
َ ك

 
ـاب
َ
 كِـت

َ
 
ـل
ُ
ـع
ُ
 ف

 Band 

দল َ
 
ق
َ
َ فِـر

 
ـة
َ
ق
ْ
 فِـر
َ
 
ـل
َ
 فِـع

Donkey 

িাধা َ
 
ـر
ُ
ـم
ُ
َ ح

 
ـار
َ
  Tracks  حِـم

খন্ড/িুকরা َ
 
ـع
َ
َ قِـط

 
ـة
َ
ـع
ْ
 قِـط

Donkeys 

িাধী َ
 
ـن
ُ
ت
ُ
َ ا

 
ـان
َ
ت
َ
 Slave  ا

বান্দা/দ্ধিালাম َ
ْ
بِي
َ
َع

 
د , َ

َ
َعِب
 
اد  َ

 
ـد
ْ
ـب
َ
 ع

َ
 
ـال
َ
 فِـع

Messenger 

বাতথাবাহক َ
 
ـل
ُ
س
ُ
َ ر

 
ل
ْ
ـو
ُ
س
َ
 Dog  ر

কুকুর َ
 
ب
َ
َ كِـلَ

 
ـب
ْ
ـل
َ
 ك

City 

িহর َ
 
ن
ُ
ـد
ُ
َ م

 
ـة
َ
ـن
ْ
ـدِي
َ
 Garments  م

বস্ত্র/কাপড়/দ্ধপািাক َ
 
ـاب
َ
َ ثِـي

 
ب
ْ
ـو
َ
 ث

Ship 

োহাে َ
 
ـن
ُ
ـف
ُ
َ س

 
ـة
َ
ـن
ْ
ـفِـي
َ
 Lance/spears  س

বিথা/বল্লম َ
 
ـاح
َ
َ رِم

 
ـح
ْ
م
ُ
 ر

Scripture/Book 

সহীফা/গ্রন্থ َ
 
ـف
ُ
ـح
ُ
َ ص
 
ـة
َ
ـف
ْ
ـحِـي

َ
 Mountain  ص

পাহাড়/পবথত َ
 
ـال
َ
َ جِـب

 
ـل
َ
ـب
َ
 ج

Way 

পথ/সুপথ َ
 
ق
ُ
ـر
ُ
َ ط

 
ـة
َ
ـق
ْ
ي ـرِ
َ
  City  ط

িহর/নিরী َ
 
د
َ
َ بِـلَ

 
ـد
َ
ـل
َ
 ب

Head 

মাথা َ
 
س
ُ
ؤ
ُ
َ ر

 
س
ْ
ا
َ
 Man  ر

পুরুষ/বযটি/দ্ধলাক َ
 
ـال
َ
َ رِج

 
ـل
ُ
ج
َ
 ر

Heart 

হৃদয় َ
 
ب
ْ
ـو
ُ
ـل
ُ
َ ق

 
ـب
ْ
ـل
َ
 ق

َ
 
ل
ْ
ـو
ُ
ـع
ُ
 ف

 Big/great 

বড়/মহান َ
 
ـار
َ
َ كِـب

 
ـر
ْ
ـبِـي
َ
 ك

Heart 

অন্তর/আত্মা َ
 
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
َ ,ا
 
س
ْ
و
ُ
ف
ُ
َ ن

 
ـس
ْ
ـف
َ
 Small  ن

মছাি َ
 
ـار
َ
َ صِـغ

 
ـر
ْ
ـغِـي
َ
 ص

Heart 

অন্তর َ
 
ر
ْ
و
ُ
ـد
ُ
َ ص

 
ر
ْ
ـد
َ
  Standing  ص

দন্ডায়মান ـا
 
ـام
َ
َ قِـي

 
ـائِـم
َ
 ق
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A_© eûePb GKePb c¨vUvb©  A_© eûePb GKePb c¨vUvb© 
Boy 

সন্তান َ
 
د
َ
لّ
ْ
و
َ
َ ا

 
ـد
َ
ل
َ
 و

َ
 
ـال
َ
ـع
ْ
ف
َ
 ا

 House 

বাড়ী َ
 
ت
ْ
ـو
ُ
ـي
ُ
َ ب

 
ـت
ْ
ـي
َ
 ب

َ
 
ل
ْ
ـو
ُ
ـع
ُ
 ف

Pen 

কলম َ
 
م
َ
ـلَ
ْ
ق
َ
َ ا

 
ـم
َ
ـل
َ
 Sword  ق

তরবাটর   َ
 
ف
ْ
ـو
ُ
ـي
ُ
َ س

ُ
ـف
ْ
ـي
َ
 س

Horse/Mare 

মঘাড়া َ
 
اس
َ
ـر
ْ
ف
َ
َ ا

 
س
َ
ـر
َ
 Rose  ف

মিালাপ َ
 
د
ْ
و
ُ
ر
ُ
َ و

 
د
ْ
ر
َ
 و

Rain 

বৃটি َ
 
ار
َ
ـط
ْ
م
َ
َ ا

 
ـر
َ
ـط
َ
 Back  م

পশ্চাদ্ধত/টপঠ/পৃি َ
 
ر
ْ
ـو
ُ
ـه
ُ
َ ظ

 
ـر
ْ
ـه
َ
 ظ

Pairs 

মোড়া;স্বামী-স্ত্রী  َ
 
اج
َ
و
ْ
ز
َ
َ ا

 
ج
ْ
و
َ
 Thousand  ز

হাোর َ
ُ
ل
ُ
ـَا
ْ
َو
 
ف  َ

ْ
ل
َ
َـا
 
ف  

River 

নদী َ
 
ر
ُ
ه
ْ
ن
َ
,ا َ
 
ار
َ
ه
ْ
ن
َ
َ ا

 
ـر
ْ
ـه
َ
 Month  ن

মাস َ
 
ر
ُ
ه
ْ
ش
َ
,ا َ
 
ر
ْ
و
ُ
ه
ُ
َ ش

 
ـر
ْ
ـه
َ
 ش

Time 

সময়/কাল َ
 
ـات
َ
ق
ْ
و
َ
َ ا

 
ـت
ْ
ق
َ
 Reward  و

পুরস্কার/প্রটতদান/প্রাপয َ
 
ر
ْ
ـو
ُ
ج
ُ
َ ا

 
ـر
ْ
ج
َ
 ا

Soul 

আত্মা َ
 
اح
َ
و
ْ
ر
َ
َ ا

 
ح
ْ
و
ُ
  Star  ر

নক্ষত্র/তারকা َ
 
م
ْ
ـو
ُ
ـج
ُ
َ ن
 
ـم
ْ
ـج
َ
 ن

Mouth 

মুখ َ
 
اه
َ
ـو
ْ
ف
َ
َ ا

 
ـم
َ
 Old Man  ف

বৃে َ
 
خ
ْ
ـو
ُ
ـي
ُ
َ ش

 
ـخ
ْ
ـي
َ
 ش

Party 

দল َ
 
اب
َ
ـذ
ْ
ح
َ
َ ا

 
ب
ْ
  Face  حِـز

মুখ/মুখমন্ডল َ
 
ه
ْ
ـو
ُ
ج
ُ
َ و

 
ـه
ْ
ج
َ
 و

Son 

মছদ্ধল  َ
َ
ن
ْ
و
ُ
ن
َ
,ب َ
 
اء
َ
ن
ْ
ب
َ
َ ا

 
ـن
ْ
 Eye  اِب

চকু্ষ َ
 
ن
ُ
ي
ْ
ع
َ
,ا َ
 
ن
ْ
و
ُ
ي
ُ
َ ع

 
ـن
ْ
ـي
َ
 ع

Name 

নাম َ
 
ـاء
َ
ـم
ْ
س
َ
َ ا

 
ـم
ْ
 Force/host  اِس

বাটহনী/সসনযবাটহনী َ
 
د
ْ
ـو
ُ
ـن
ُ
َ ج

 
ـد
ْ
ـن
ُ
 ج

Property 

সম্পটত্ত َ
 
ال
َ
ـو
ْ
م
َ
َ ا

 
ـال
َ
 King  م

রাো-বাদিাহ َ
 
ك
ْ
ـو
ُ
ـل
ُ
َ م

 
ـلِـك
َ
 م

uncle 

চাচা/কাকা َ
 
ـان
َ
ـم
ْ
ع
َ
َ ا

 َ
م
َ
  Lion  ع

টসাংহ َ
 
د
ْ
ـو
ُ
س
ُ
َ ا

 
ـد
َ
س
َ
 ا

Live  

েীটবত َ
 
ـاء
َ
ـي
ْ
ح
َ
َ ا

 َ
ـي
َ
 Right/Truth  ح

টঠক/হক/সতয/যথাথথ َ
 
ق
ْ
ـو
ُ
ـق
ُ
َ ح

 َ
ـق
َ
 ح

Enemy 

িত্রু َ
ُ
اء
َ
ـد
ْ
ع
َ
َ ا

 َ
و
ُ
ـد
َ
  ع

Witness;  
সাক্ষী/উপটস্থত/প্রতযক্ষদিথী   

َ
 
د
ْ
ـو
ُ
ـه
ُ
َ ش
 
ـاهِـد

َ
 ش

Brother  

ভাই َ
 
ان
َ
ـو
ْ
,اِخ َ
 
ة
َ
ـو
ْ
َ اِخ

 
خ
َ
 ا
َ
 
ـة
َ
ـل
ْ
 فِـع

 Bowing  

রুকুকারী َ
 
ـع
ََ
ك
ُ
َ ر

 
اكِـع
َ
 ر
َ
 
ـل
ََ
ـع
ُ
 ف

Youth 

যুবক َ
 
ـة
َ
ـي
ْ
ـىَ فِـت

 
ـت
َ
 Servant  ف

মসবক َ
 
م
ََ
ـد
ُ
َ خ

 
ـادِم
َ
 خ

Lion  

টসাংহ َ
 
ـد
ْ
س
ُ
َ ا

 
ـد
َ
س
َ
 ا
َ
 
ـل
ْ
ـع
ُ
 ف

 Student 

ছাত্র َ
 
ة
َ
ب
َ
ل
َ
,ط َ
 
ب
ََ
لَ
ُ
َ ط

 
الِـب

َ
 ط

َ
 
ـال
ََ
ـع
ُ
 Camel ف

উিনী َ
 
ق
ْ
ـو
ُ
َ ن

 
ـة
َ
ـاق
َ
 Merchant  ن

বটণক/বযবসায়ী َ
 
ـار
ََ
ـج
ُ
َ ت

 
ـاجِـر
َ
 ت

Shape 

আকৃটত/ছটব َ
 
ر
َ
ـو
ُ
َ ص

 
ة
َ
ر
ْ
ـو
ُ
 ص
َ
 
ـل
َ
ـع
ُ
 ف

 Writer/Author  

মলখক َ
 
ـاب
ََ
ـت
ُ
َ ك

 
ـاتِـب

َ
 ك

The way 

রীটত; টনয়ম َ
 
ـن
َ
ـن
ُ
َ س

 
ـة
ََ
ـن
ُ
 Month  س

মাস َ
 
ر
ْ
و
ُ
ه
ُ
,ش َ
 
ر
ُ
ه
ْ
ش
َ
َ ا

 
ـر
ْ
ـه
َ
 ش

َ
 
ـل
ُ
ـع
ْ
ف
َ
 ا

Murder/Killing 
টনহত/হতযা َـى

ّٰ
ـل
ْ
ـت
َ
َ ق
 
ـل
ْ
ـتِـي
َ
 ق
ـىَ
ّٰ
ـل
ْ
ـع
َ
 ف

 River 

নদী َ
 
ار
َ
ه
ْ
ن
َ
,ا َ
 
ر
ُ
ه
ْ
ن
َ
َ ا

 
ـر
ْ
ـه
َ
 ن

Patient 

রুিী; অসুস্থ ـى
ّٰ
ض
ْ
ـر
َ
َ م

 
ـد
ْ
ي ـرِ
َ
 Soul/Self  م

আত্মা/প্রাণ/সত্ত্বা َ
 
س
ْ
و
ُ
ف
ُ
,ن َ
 
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
َ ا

 
ـس
ْ
ـف
َ
 ن

Boy 

পুত্র;যুবক َ
 
ـان
َ
ـم
ْ
َ غِـل

 
م
َ
ـلَ
ُ
 غ

َ
 
ن
َ
ـلَ
ْ
 فِـع

 Eye/spring 

মচাখ /ঝণথা/ প্রস্রবণ َ
 
ن
ْ
و
ُ
ي
ُ
,ع َ
 
ن
ُ
ي
ْ
ع
َ
َ ا

 
ـن
ْ
ـي
َ
 ع

Pleasure 

সন্তুটি َ
 
ان
َ
و
ْ
  رِض

 Ocean 

সমুদ্র َ
 
ار
َ
,بِح َ

 
ر
ُ
ح
ْ
ب
َ
َ ا

 
ـر
ْ
ـح
َ
 ب

Children 

মছদ্ধল/দ্ধিালাম َ
 
ان
َ
د
ْ
 Tongue/language   وِل

টেহ্বা/ভাষা َ
 
ة
َ
سِن
ْ
ل
َ
,ا َ
 
ن
ُ
س
ْ
ل
َ
َ ا
 
ـان
َ
 لِـس
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A_© eûePb GKePb c¨vUvb©  A_© eûePb GKePb c¨vUvb© 
Friend 

বনু্ধ্;অটভভাবক َِل
ْ
و
َ
َـا

َ
َـي
َ
اء لَِ 

َ
َـو

 َ
ي  

َ
ُ
ء
َ
ـعِـلَ
ْ
ف
َ
 ا

 Proof 

সনদ/প্রমাণ َ
 
ان
َ
ه
ْ
ر
ُ
  ب

َ
 
ن
َ
ـلَ
ْ
ـع
ُ
 ف

Friend 

বনু্ধ্ َ
ُ
ـاء
َ
ـدِق
ْ
ص
َ
َ ا
 
ـق
ْ
ـدِي
َ
 ص

 Structure 

প্রাচীর/ইমারাত َ
 
ان
َ
ي
ْ
ن
ُ
  ب

Doctor 

টচটকৎসক َ
ُ
ـاء
َ
ـبِـب
ْ
ط
َ
َ ا
 
ـب
ْ
ـبِـي
َ
 ط

 Slander 

অপবাদ َ
 
ان
َ
ت
ْ
ه
ُ
  ب

Lover 

ভাদ্ধলাবাসা َ
ُ
ـاء
ََ
حِـب
َ
َ ا
 
ـب
ْ
ـبِـي
َ
 ح

 Authority 

দলীল/আটধপত্ َ
 
ان
َ
ط
ْ
ل
ُ
  س

Near 

টনকিবতথী/আসন্ন  َ
ُ
ـاء
َ
ب ـرِ
ْ
ق
َ
َ ا
 
ـب
ْ
ي ـرِ
َ
 ق

 Merciful  

দয়ালু َ
ُ
ـاء
َ
ـم
َ
ح
ُ
َ ر
 
ـم
ْ
حِـي
َ
 ر

َ
ُ
ء
َ
ـلَ
َ
ـع
ُ
 ف

Message 

বাতথা, টচটঠ َ
ُ
ـائِـل

َ
س
َ
َ ر

 
ـة
َ
ـال
َ
 رِس

َ
ُ
ل
ْ
الِي
َ
ع
َ
 ف

 Assistant 

সঙ্গী/সাহাযযকারী َ
ُ
ء
َ
ـلَ
َ
م
ُ
َ ز
 
ـل
ْ
مِـي
َ
 ز

Old Woman 

বৃো َ
ُ
ـائِـز
َ
ـج
َ
َ ع
 
ز
ْ
ـو
ُ
ـج
َ
 ع

 Poor 

অভাবগ্রস্ত/টনোঃস্ব َ
ُ
اء
َ
ـر
َ
ـق
ُ
َ ف

 
ـر
ْ
ـقِـي
َ
 ف

Great 

বড় َ
ُ
ـائِـر
َ
ـب
َ
َ ك
 
ة
َ
ـر
ْ
ـبِـي
َ
 ك

 Minister 

মন্ত্রী َ
ُ
اء
َ
ر
َ
ز
ُ
َ و

 
ـر
ْ
ي زِ
َ
 و

Vicegerent 

প্রটতটনটধ َ
َ
ئَِـخ
َ
َـلَ
َ
ف  َ

َ
َـلِـَخ
ْ
َـي
َ
َـفَ
 
ة  

 Prince 

মনতা/অটধপটত َ
ُ
اء
َ
ـر
َ
م
ُ
َ ا

 
ـر
ْ
مِـي
َ
 ا

Ingredient  

উপাদান/উপকরণ َ
ُ
ـاصِـر
َ
ـن
َ
َ ع
 
ـر
ُ
ـص
ْ
ـن
ُ
 ع

 Trustworthy 

টবশ্বস্ত َ
ُ
ـاء
َ
ـن
َ
م
ُ
َ ا

 
ـن
ْ
مِـي
َ
 ا

Earthquake 

ভুটমকম্প َ
ُ
زِل
َ
لّ
َ
َ ز

 
ـة
َ
ل
َ
ـز
ْ
ل
َ
 ز

 Ribald 

মূখথ َ
ُ
ـاء
َ
ـه
َ
ـف
ُ
َ س

 
ـه
ْ
ـفِـي
َ
 س

Star 

তারকা/নক্ষত্র َ
ُ
اكِـب
َ
ـو
َ
َ ك

 
ـب
َ
ك
ْ
ـو
َ
 ك

 Guardian 

অটভভাবক/রক্ষক َ
ُ
ء
َ
ـلَ
َ
ك
ُ
َ و

 
ـل
ْ
كِـي
َ
 و

Week 

সপ্তাহ َ
ُ
ع
ْ
ابِي
َ
س
َ
َ ا

 
ع
ْ
و
ُ
ب
ْ
س
ُ
 ا

 Prisoner 

বন্দী/কদ্ধয়টদ َ
ُ
اء
َ
ـر
َ
س
ُ
َ ا

 
ـر
ْ
سِـي
َ
 ا

Student 

ছাত্র َ
ُ
ذ
ْ
مِي
َ
لَ
َ
َ ت
 
ذ
ْ
مِي
ْ
 تِل

 Witness 

সাক্ষী; িহীদ َ
ُ
اء
َ
ـد
َ
ـه
ُ
َ ش

 
ـد
ْ
ـهِـي
َ
 ش

Pig/swine 

শুকর َ
ُ
ر
ْ
ي ازِ
َ
ن
َ
َ خ

 
ر
ْ
ي زِ
ْ
 خِن

 Partner 

অাংিীদার َ
ُ
ـاء
َ
ك
َ
ـر
ُ
َ ش
 
ـك
ْ
ي ـرِ
َ
 ش

Angels 

মফদ্ধরিতা َ
 
ة
َ
ئِك
َ
لَ
َ
َ م

 
ك
َ
ل
َ
َ م

 
ة
َ
الِل
َ
ع
َ
 ف

 Poet 

কটব َ
ُ
اء
َ
ـر
َ
ـع
ُ
َ ش

 
ـاعِـر
َ
 ش

Mosque 

মসটেদ َ
ُ
اجِد
َ
س
َ
َ م
 
جِد
ْ
س
َ
 م

َ
ُ
اعِل
َ
ف
َ
 م

 Wise 

জ্ঞানী َ
ُ
ـاء
َ
ـم
َ
ـل
ُ
َ ع

 
ـالِـم

َ
 ع

Offices/ Desks 

অটফস/দ্ধিটবল َ
ُ
اتِب
َ
ك
َ
َ م

 
ة
َ
ب
َ
ت
ْ
ك
َ
 م

 Weak 

দূবথল َ
ُ
اء
َ
ف
َ
ع
ُ
َ ض

 
ف
ْ
عِي
َ
 ض

School 

টবদযালয় َ
ُ
ارِس

َ
د
َ
َ م

 
ة
َ
س
َ
ر
ْ
د
َ
  م

 Intercessor 

সুপাটরিকারী َ
ُ
اء
َ
ع
َ
ف
ُ
َ ش

 
ع
ْ
فِي
َ
 ش

Key 

চাটব َ
ُ
ح
ْ
اتِي
َ
ف
َ
َ م

 
اح
َ
ت
ْ
 مِف
َ
ُ
ل
ْ
اعِي
َ
ف
َ
 م

 Prophet 

নবী َ
ُ
ـاء
َ
ـبِـي
ْ
ن
َ
َ ا

 َ
ـبِـى
َ
 ن
َ
ُ
ء
َ
ـعِـلَ
ْ
ف
َ
 ا

Poor 

দটরদ্র َ
ُ
ن
ْ
اكِي
َ
س
َ
َ م
 
ن
ْ
كِي
ْ
 مِس

 Rich 

ধনী َ
ُ
ـاء
َ
ـنِـي
ْ
غ
َ
َ ا

 َ
ـنِـى
َ
 غ
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 ـر    -Gi AviI wKQz D`vniYt - جَـمْـع   محـكَـسَّ
 

A_© eûePb GKePb A_© eûePb GKePb A_© eûePb GKePb 
Day 

টদন َ
 
ام
ََ
ي
َ
َ ا

 
م
ْ
و
َ
 ي

Ox 

বলদ َ
 
ان
َ
ر
ْ
ي
َ
َ ث

 
ر
ْ
و
َ
 ث

Father 

টপতা َ
ُ
اء
َ
ب
ّٰ
َ ا

 
ب
َ
 ا

Night 

রাত َ ال 
َ
ي
َ
َ ل

 
ة
َ
ل
ْ
ي
َ
 ل

Cow 

িাভী َ
 
ات
َ
ر
َ
ق
َ
َ ب

 
ة
َ
ر
َ
ق
َ
 ب

Mother 

মাতা َ
 
ات
َ
ه
ََ
م
ُ
َ ا

 َ
م
ُ
 ا

Double  

টিগুণ ا
 
ف
َ
ع
ْ
ض
َ
َ ا

 
ف
ْ
 ضِع

Garden 

বািান َ
 
ات
ََ
ن
َ
َ ج

 
ة
ََ
ن
َ
 ج

Brother  

ভাই َ
 
ان
َ
و
ْ
َ,اِخ
 
ة
َ
و
ْ
َ اِخ

 
خ
َ
 ا

Dead  

মৃত َا
 
ات
َ
و
ْ
م
َ
َ ا

 
ة
َ
ت
ْ
ي
َ
 م

Sky 

আকাি َِات
َ
او
َ
م
َ
َ س

ُ
اء
َ
م
َ
 س

Sister 

মবান َ
 
ات
َ
و
َ
خ
َ
َ ا

 
ت
ْ
خ
ُ
 ا

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

আলহামদুশলল্লাহ ।  
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★ বইশি অডিার করনত পানরে আমানদর ওনযব সাইনির মাধযনমোঃ https://www.hatbazar365.com/al-quraner-vasha-shikkha 
অথবা 

★ অডিার করনত পানরে আমানদরনক সরাসশর কল কনরোঃ ০১৭১১-১৭০০২২ 
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সাশভিনসর মাধযনম বই পাশঠনয থাশক। আলহামদুশলল্লাহ । 

 
 
 
 
 

 


